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MOTERY IVARDIJIMAS XIX a. ISTORIJOS SALTINIUOSE 

Tiriant lietuviy pavardZiy susidaryma buvo aptarta ir vyry bei motery dvina- 

rio jvardijimo raida (Maciejauskiené 1991: 20-49, 249-300). Motery ivardiji- 

mus iliustruojanti istoriné antroponimija buvo surinkta i XVI-XVIIL a. Salti- 

niy. Jos duomenys leido padaryti isvada, kad XVIII a. dvinaris motery ivardiji- 

mas dar nebuvo galutinai nusistovéjes. Tai liudijo motery uZra’ymai Sio laiko- 

tarpio administraciniuose juridiniuose dokumentuose ir baZnytiniuose Saltiniuose 

(Maciejauskiené 1991: 295). 
Pradéjus skaityti XIX a. Saltinius iS karto atkreipe demesj tai, kad Siame 

simtmetyje tarp vyry ir motery ivardijimy dar buvo pastebimy skirtumy. Kaip 

tik todéel apie vyry bei motery uZra’ymus atrodé tikslinga kalbéti atskirai. Vyry 

ivardijimai XIX a. (tiksliau — pirmosios jo pusés) Saltiniuose jau yra aptarti 

(Maciejauskiené 1993). Sio straipsnio tikslas — apra’yti motery ivardijima XIX a. 
Saltiniuose atkreipiant démesj i désningumus ir specifinius, vieny ar kity prie- 

zasciy nulemtus, dalykus. Sis tyrimas vadintinas tam tikru motery ivardijimo 

XIX a. apra’ymo fragmentu, atsiradusiu perzitiréjus palyginti nedidelj Sio lai- 

kotarpio istorijos Saltiniy skai¢iy!. Straipsnio i8vados yra pagristos tik iS jy su- 

rinktos istorinés antroponimijos analize. Taigi Sio tyrimo autorés ar kitu tyrejy 

sukaupti nauji duomenys, be abejo, galés jas papildyti ar pakoreguoti. 
Perzitréty Saltiniy antroponimija liudija, kad motery uzra’ymas vardu ir pa- 

varde dar néra tapes norma’. Tai tik vienas daZniausiy Saltiniuose vartotu ivar- 
dijimy. Pastaryju ivairove Siuo metu palyginti daznai lemia Saltiniy, kuriuose 

moterys minimos, specifika, galbiit net juos raSes asmuo. Todél kalbant apie 

motery jvardijima XIX a. atrodé tikslinga atskirai aptarti jj nevienodo pobu- 
dzio bei paskirties Saltiniuose. SalygiSkai juos galima bity suskirstyti taip: 

1) administraciniai juridiniai dokumentai (dazZniausiai dvary, palivarky bei ki- 
tokiu valdy inventoriai, mokes¢iy knygos, leidimai tuoktis ir pan.); 2) baznyti- 

niai Saltiniai (vienos ar kitos parapijos krikSto, santuokos, mirties registracijos 

akty knygos, parapijieciy sqaraSai). 
Saltiniai, ig kuriu rinkti straipsnyje aptariami duomenys, raSyti lotynu, lenku 

ir rusy kalbomis. Jie datuojami taip pat nevienodai: daugiausia raSytyu XIX a. 

' Abécélinis perZiiiréty Saltiniy sqraSas yra pateikiamas straipsnio pabaigoje. 

? Plg. Sio laikotarpio vyru jvardijimo situacija — Zr. Maciejauskiené 1993: 101. 
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pirmojoje puséje, dalis — apie Simtmecio viduri, vienas kitas — antrojoje amziaus 

puséje. 
1. Administraciniuose juridiniuose dokumentuose moterys néra minimos 

daznai. Visuose perZiiirétuose Sio tipo Saltiniuose greta keliolikos tukstanciy 

vyry ivardijimy tepasitaiké apie 500 motery uzra’ymy (Cia ir kitur skai¢iuoti 

dokumentu, i§ kuriy i8raSyti visi asmenvardZiai, duomenys). Tarp ju pastebi- 

mai vyrauja jvardijimai vardu ir pavarde. 

Motery vardai paprastai ra8omi pries pavardes. Jie be jokiy iSimciy yra 

krikSCioni8ki. 

Apie 500 administraciniuose juridiniuose dokumentuose paminéty motery 

uZra’ytos 47 skirtingais vardais. Iprasta vartoti ilgasias krikScioni$ky vardy ly- 

tis, pvz.: Agnieszka, Agata, Anastazya, Benedykta, Domicela, Faustyna, Felicyana, 

Jézefa, Lawryna, Marcianna, Franciszka, Rozalia, Ulijana ir pan. Kitokios pasi- 

taiko labai retai. Tai Krysia (trumpinys iS krikScionisko vardo Kristina), Kostusia 

(mazybinés priesagos vedinys i8 Kosté, o pastaroji lytis yra vardo Konstancija 

trumpinys), /Jempoua (trumpinys i8 Petronélé), Poluta (mazybinés priesagos ve- 

dinys i& Palé ar Polé, o Sie yra trumpiniai i8 Apolonija), Zosia (vardo Zofija trum- 

pinys). 7 
Ne visi motery vardai vienodai populiariis. DaZniausi buvo Sie: Marijona (ra- 

Soma Maryanna, Maryana, Marianna, Maryianna, Maposna) — 61 moteris turi §} 

varda, Katarina (Katarzyna, Katerzyna) — 45, Ona (Ana) — 41, leva (Ewa), Magda- 
lena (Magdalena, Magdelena) — po 34, Kristina (Krystyna) — 28, Rozalija (Rozalia, 
Rozalija, Pozania) — 27, Agota (Agata, Aeama) — 26, Barbora (Barbara) — 24, Pet- 
ronélé (Petronella, Petronela, Petrunela, Ilempoueaa, Hempyneaa) — 18, Elzbie- 

ta, Elzbieta (Elzbieta, Elzbieta, Eaucaeema) — 16, Agnieska (Agnieszka, Aeneu- 

Ka) — 12. 
Tik po viena karta pasitaiké tokie motery vardai: Anastazija (Anastazya), 

Brigita (Brygida), Domicelé (Domicela), Eleonora, Emilija (Emuaia), Faustina 
(Faustyna), Felicijona (Felicyana), Jadvyga (Jadwiga), Klara, Lauryna (Lawryna), 
Monika (Mouukxa), Nastazija (Nastazya), Regina, Scholastika (Scholastyka), Te- 
odora, Ulijona (Ulijana), Veronika (Weronika) — i8 viso 17 vardy. O dar 10 vardy 

uZrasyti vos po 2-3 kartus: Apolonija, Benedikta (Benedykta, Beneduxma), Judita 
(Judyta), Juozapa (Jozefa, Jézefa, Iocuda), Justina (Justyna), Liudvika (Ludowi- 
ka, Ludwika), Marcelé (Marcella), Marija (Marya, Marija), Teresé (Teresa, Terre- 

ssa), Zuzana (3y3ana). 

Turint omenyje nevienoda vartoty vardy populiaruma (kaip matyti, 27 var- 

dai i8 47 buvo labai reti) nesunku isivaizduoti, koks monotoniskas buvo XIX a. 

lietuviy motery vardynas. 

Krik&S¢ionisky vardy paplitimo XVI a. administraciniuose juridiniuose do- 
kumentuose (inventoriuose, teismo akty knygose) tyrimai taip pat liudija, kad 
buvo vartota palyginti nedidelis skai¢ius skirtingy motery vardu: bajoriu — 24, 
valstieciu — 31 (Salys 1983: 41). 
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Moteru pavardés ivairios. Jy daryba paprastai rodo, ar moteris yra i8- 

tekéjusi (arba naSlé), ar ne. Pirmuoju atveju moters pavarde yra sudaryta iS 

vyro pavardés. Siam reikalui daZniausiai vartota slaviska priesaga -ova, pvz.: z 
wdowgq Barbarg Antanajtisowg (inag.*; 23, 19)*, Rozalia Balciunowa (11, 10-11), 
Agata Battrulisowa (6, 53-54),z Agnieszkq Baniowg (inag.; 23, 1), Krystyna Battrusz- 

kowa (6, 127-128), z wdowq Katarzynq Daniewiczowg (inag.; 24, 17), Krystyna 

Degisowa (6, 62-63), Katerzyna Gayluszowa (6, 117-118), Maryanna Gotatylco- 

wa (6, 157-158), Mapeana Teuadoea (20, 2), Maryanna Jurgielewiczowa (6, 94— 

95), Maryanna Kryksztulowa (6, 127-128), Rozalia Kulwartowa (11, 9-10), z Mag- 
daleno Masayciowg (inag.; 27, 18), Eea Muxwmoea (20,5), Ludwika Narelowa 

(6, 131-132), Katerzyna Narkiewiczowa (6, 90-91), Monuxa Hopeuaoea (20, 2), 
Krystyna Pirsztelowa (6, 117-118), Franciszka Skirelowa (6, 98-99), Maryanna 
Surwittowa (11, 11), Maryanna Szymkuciowa (1,3), Rozalija Walentowiczowa (3), 
Anna Woyciechowa (6, 104-105), z wdowg Katarzyng Zytayciowg (inag.; 23, 16). 

Perzitrétuose dokumentuose vardu ir pavarde su priesaga -ova ivardytos 133 

moterys. 
Atkreipia démesj idomi detalé. Darant moters pavarde su slaviSka priesaga 

-ova kartais pastaroji pridedama prie vyro pavardes, neatmetus lietuviskos ga- 

linés. Tarp jau pateikty pavyzdziy taip sudarytos motery pavardeés Antanajtiso- 

w@ (inag.), Battrulisowa, Degisowa (plg. vyru pvd. *Antanaitis, *Baltrulis, *Degis 

ar *Degys). Tokiy motery pavardziy pasitaike ir daugiau: Eea J[ucayeucoea 
(20, 1), Zosia Gudasowa (6, 37-38), Maryanna Lowkisowa (6, 95-96), Krystyna 

Petranisowa (6, 31-32), Eea Pemexnmucoea (20, 5), Maryanna Semenasowa (6, 
53-54), Maryanna Stepanianisowa (6, 131-132), Agata Stepanisowa (6, 46-47), 
Marysia Woyciekanisowa (6, 44-45). 6 Saltinyje (tai palyginti didelis, apie 160 
lapu, 1828 m. AdutiSkio dvaro inventorius) yra ne kartq uzraSytos ir kai kurios 

vyry pavardes, iS kuriy sudarytos minétosios motery. Tai Gudas (59-60)°, Low- 
kis (61-62), Petranis (58-59), Semenas (51-52), Stepanianis (131-132), Woy- 
ciekanis (46-47). Jas galima rekonstruoti *Gudas, *Laukis ar *Laukys, *Petro- 

nis, *Seménas, *Stepanionis, *Vaicekonis. Kitos, rekonstruotinos kaip *Dziau- 

gis (ar *Dziaugys), *Rementis, *Steponis, nurodytuose Saltiniuose néra uzrasy- 

tos. Dél ju plg. dabartines pavardes Dziaugys (LPZ 1559), Remeficius, Steponis 

(LPZ II 596, 820). 

3 Straipsnyje vartojami tokie linksniy pavadinimy sutrumpinimai: kilm. — kilmininkas, naud. — 

naudininkas, gal. — galininkas, jnag. — jnagininkas. 

* Visi pavyzdiiai straipsnyje metrikuoti prie kiekvieno skliaustuose nurodant Saltinio numerj 

abécéliniame saraSe, o po kablelio — lapo numeri. Tais atvejais, kai Saltinio Japai nenumeruoti 
(tai XIX a. pasitaiko palyginti daznai), skliaustuose nurodomas tik dokumento eilés numeris 
sudarytame saraSe. 

> Kai visi pateikiami asmenvardZiai yra i§ to paties dokumento, po jy skliausteliuose nurodo- 

mas tik lapo numeris. 
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Tais atvejais, kai moters pavarde sudaryta iS vyriskos, atrodytu, atmetus ga- 
lung (0 tokiy atvejy yra dauguma), pvz.: Rozalia Kirplukowa (6, 30-31), Zofia 
Kazenowa (11, 12), Marysia Powitaniowa (6, 53-54) ir kitos jau anks¢iau pateik- 

tos, anaiptol ne visada gali kaip tik taip biti. Kaip liudija vyry ivardijimai per- 
ziurétuose dokumentuose, ju pavardes (kartais net tos pacios) ra8omos ir su 

galuinémis, ir be ju, pvz., jau minetame 6 Saltinyje: Awin (53-54), bet Awinas 
(54-55, 134-135 ir kt.), Narel (31-32) — Norelis (132-133, 146-147). Arba: Bu- 
czel (63-64), Bottrul (64-65), Kryksztul (88-89), Romel (66-67), Szalé (40-41, 
98-99, 100-101 ir kt.), Trokiel (101-102), Tiwmel (51-52), bet Degis (94-95), Bal- 
trys (103-104), Jasius (62-63), Rayszys (61-62), Szwedas (59-60). Labai varijuo- 
ja pavardés, rekonstruotinos *Stepanionis, ra’ymas. Stai tarp Lazdynéliy kaimo 
(inventoriuje Lozdzice Mate) gyventoju yra: Maciey Syn Macieia Stepanianis (150- 
151), Symon Jerzego Syn Stepanianis, Jan Eliasza Syn Stepanianis (151-152), Sy- 
mon Luksza Syn Stepanianis (152-153) ir Krzysztoff Symona Syn Stepanian, Ma- 
ciey Jézefa Syn Stepanian (151-152). Kodél tame pa¢iame dokumente, to paties 
kaimo gyventojy ta pati pavardé raSoma nevienodai? PerSasi mintis apie pavar- 
des juridinj statusa, turint omenyje tai, kad pavardes lytys su galiine ir be jos jau 
vertinamos kaip skirtingos pavardes. VisiSkai jmanoma, kad Sis varijavimas, be 
kita ko, atspindi socialing ar net tautine gyventojy priklausomybe. Tai patvirtin- 
ti ar paneigti padeés tolesni tyrimai. Tegalima pasakyti, kad vien slavinimu Sio 
reiskinio paaiSkinti negalima. 

Visuose Saltiniuose pasitaike tik du atvejai, kai istekéjusios moters pavardé 
yra sudaryta su lietuviSka priesaga. Tai Maedanena Bymxoeena (20, 3), kuria 
rekonstravus *Butkuviené galima vertinti kaip lietuviskos priesagos -uviené var- 
tosenos paliudijima (asmenvardis uZrasytas 1861 m. Veliuonos miestelio gyven- 
tojy saraSe). Antroji pavardé — Beneduxma J[ocayeene (20, 3) — sudaryta su prie- 
saga -ienée. Idomu tai, kad Siame Saltinyje i§ to paties vyrisko asmenvardzio 
*Dziaugis (ar *Dziaugys) iStekéjusiy motery pavardés sudarytos nevienodai. Lie- 
tuviska priesaga -iené, kaip reikalauja ir dabartiné iStekéjusiu motery pavardziu 
daryba, prideta prie vyriskos pavardés kamieno, o priesaga -ova — prie visos 
pavardes, neatmetus galiinés — plg. jau minéta Eea Jo«ayeucoea (20, 1). 

NeiStekéjusiy motery pavardés daZniausiai sudarytos su slaviska priesaga 
-ovna. Skirtingai nei ankstesniy Simtmeciy dokumentuose XIX a. ji rasoma ne 
tik -owna, -oexa (lenky ir rusy kalba), bet ir -6wna (lenku kalba) arba pagal 
tarima -uwna. Pavardémis su Sia priesaga jvardytos 156 moterys. DaZniausiai ji 
prideta prie vyriSkos pavardés be galiinés (ar atmetus ja), pvz.: z Anng Ambru- 
cidwng (inag.; 24, 35), Maryanna Augustynowna (6, 134-135), Elzbiecie Aniu- 
kuwnie (naud.; 24, 18), Marcyannie Awizéwnie (naud.; 28, 6), Helenie Bedar- 
biowney (naud.; 23, 44), z Barbarq Beynarowng (inag.; 24, 20), Rozalia Buywido- 
wiczowna (6, 65-66), z Maryang Dsiaugiowng (inag.; 25, 33), Agacie Cwirkuwnie 
(naud.; 26, 16), z Marya Dutkowng (inag.; 27, 9), Krysia Gotatylcowna (6, 159- 
160), Agnieszce Gotowtéwnie (24, 58), Ewie Gryguwnie (25, 59), Marysia Jigutuw- 
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na (6, 49-50), Maryannie Katynownie (naud.; 25, 19), Barbarze Lukaszewiczuw- 

nie (naud.; 22, 1), Krystyna Malczuwna (6, 47-48), Maryanna Mikitayczowna (11, 

12), Mapeana Munaaeosxa (20, 3), Katerzyna Owinowna (6, 91-92), z Urszulq 

Paspirgielowng (inag., 22, 67), Rozalij Pawalkiéwny (kilm.; 28, 45), z Elzbietq Paw- 

ksztayciowng (jnag.; 24, 65), Magdelenie Sztetmokayciuwnie (naud.; 23, 12), Uli- 

janie Wyturuwnie (naud.; 25, 2). 

Atvejai, kai slavi8ka priesaga -ovna yra pridéta prie pavardes su lietuviSka 

galiine, palyginti reti. Taciau jy pasitaiké ne kuriame viename, bet keliuose skir- 

tinguose dokumentuose, pvz.:z Appoloniq Adomaytisowng (inag.; 27, 24), z Mag- 

dalenq Andrutaytisowng (inag.; 22, 44), Eaucasema Axnmouatimucoena (20, 3), 

Mazdanena Jlanxycoena (20, 2), Feaena Jouucoena (20, 7), Ewa Lowkisowna (6, 

41-42), z Weronikq Maczutaytisowng (inag.; 21, 33), z Marcianq Mockajtisownq 

(inag.; 28, 47), Anna Semenasowna (6, 42-43), Marysia Woyciekanisowna (6, 50— 

51). Kaip matyti, priesaga -ovna prideta prie lietuviy pavardziy *Adomaitis, *An- 

driulaitis, *Antanaitis, *Dabkus, *Jocis (ar *Jocys), *Laukis (ar *Laukys), *Ma- 

Ciulaitis, *Mockaitis, *Seménas, *Vaitiekonis. 

7 neistekéjusiy motery pavardes sudarytos su slaviska priesaga -evna (rusu 

kalba ra8oma -egna). Ji tepasitaiké jau minétame 1861 m. Veliuonos miestelio 

gyventoju saraSe (20 Saltinis). Priesaga yra pridéta prie vyru pavardziu su galu- 

ne, pvz.: Emuaia Jlawaumuceena (5), Eaucasema [anaumuceena (2), Posaaia 

Ilempatimuceena (4), Aezama Yp6atimuceena (6), it be jos, pvz.: HOduma 

Bypxweena (4), Tempyneaa Henameena (4), Bapsapa Cunosuueena (6). Kaip 

matyti, priesaga dedama prie pavardziy *Lasaitis, *Palaitis, *Petraitis, *Urbaitis 

ir *BurkSa, *Ignotas (Siuo atveju tai gali biti ir tevo vardas), *Sipavicius. 

Pastebétas vienas atvejis, kai ir prie vyro pavardés su -sk- tipo priesaga pri- 

déta -ovna: z Benedyktq Rudeckéwng (inag.; 28, 37). Ne *Rudecka, kaip butu 

iprasta i8 vyro ar tevo pavardés *Rudecki. Nors Gia pat, tame paciame Saltinyje, 

yra: z Ewa Szapowskg (inag.; 31), z Barbarq Koryckg (inag.; 33). 

Tik 7 nei&tekéjusiu motery pavardés sudarytos su lietuviskomis priesagomis: 

3y3zana Anoaume (20, 4), Hemponena Anuynume (20, 3), Heneuxa Pumkume (20, 

6), Buxmopia Cxaaydume (20, 5) —su priesaga -yte. Saltinyje uZraSytos vyry pavar- 

dés Anyauce (2) ir Cxasyduce (5) liudija, kad priesaga -yfe vartota neiStekejusiu 

motery pavardziy darybai i8 vyru pavardziy su galiine -is. Kitu pavardziu analo- 

giskus vyry asmenvardzius galima butu rekonstruoti “Jan¢iiinas ir *Rimkus. Jie 

Saltinyje neuZrasyti, bet plg. Janciiinas (LPZ 1797), Rimkus (LPZ II 610). Be to, 

ir dokumente yra tokios darybos pavardziy, plg. Muuyxyxace (1), Jab yce (3), 

Mouxyco (2), Cunkyco (6), Cmanxycs (1). Taigi Siais atvejais priesaga -yfé yra 

pavartota neiStekéjusiy motery pavardéms sudaryti i vyri8ky su galiine -as, -us. 

Kitokios lietuviskos priesagos pasitaike vos po viena karta. Tai 3yzana Mouxyme 

(20, 7) — priesaga -uté (i8 mineto asmenvardzio Mouxyce), Annie Antonayciu- 

kiey (naud.; 22, 5) — priesaga -uké (iS pavardes *Antanaitis) ir Marcianie Sutkayciu- 

cie (naud.; 23, 3) — priesaga -iicia (greiCiausiai i asmenvardzio *Sutkaitis). 
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Kai moters pavardé turi -sk- tipo priesaga, ji, pakeitus galing, sudaryta is 

analogiskos vyro ar tévo pavardés. Tokiomis pavardémis jvardytos 79 moterys, 

pvz.: z Agniefzkq Barikowfkq (inag.; 24, 61), Maryanna Grodzinska (6, 65-66), 

Felicyana Kawalewska (1, 3), Posaaia Kaonomoecka (20, 1), z Dorota Ktosowskq 

(inag.; 24, 85), Maryanna Kuczynska (6, 156-157), Katarzyna Lewicka (11, 5), 

Tlempona Huscuncka (20, 4), Katarzyna Sawicka (3), Magdalena Skorupska (5, 

7-8), Krystyna Sokotowska (6, 97-98), Anna Stulginska (2, 11-12), Elzbieta Wit- 

kowska (11, 5), Helena Wroblewska (6, 156-157). 

Kitos motery pavardziy priesagos labai retos. Tai slaviskos -anka: Maryanna 

Bowdzielanka (6, 127-128), Krystyna Margucianka (6, 94-95), -ycha: Marysia Dzie- 

szuczycha (6, 31-32), Anna Rayszycha (6, 35-36). Jas turi tik 7 motery pavardes. 

Kaip jau buvo minéta, ivardijant moteris vardu ir pavarde, paprastai pirmiau 

rasomas vardas, po jo pavardé. Tik tokia Siu asmenvardziu seka liudija visa dvina- 

rio lietuviy ivardijimo raida. Todél atkreipia démesj tokie atvejai, kai pirmiau 

uzZrasyta pavardé, o po jos vardas. Tarp visu perzitiréty dokumenty taip elgiama- 

si tik PaStuvos palivarko 1834 m. gyventojy saraSe, kuris sudarytas ne abéceles 

tvarka (14 Saltinis; lapai nenumeruoti): Balczunowa Ewa, Dziewiattow{ka Roza- 

lia, Juszkiewiczowna Franciszka, Kompayciowa Ewa, Stankunowa Scholastyka. 

Pastebéta keletas atveju, kai moterys yra ivardytos vardais ir pavardemis, 

kuriu formos visiskai sutampa su vyriSkomis pavardémis, pvz.: co AeHewxKoro 

Leupxo (inag.; 22, 40), Posania Bap3datimuce (21, 44), Petroneli Greyczus (21, 

47), z Magdaleno Pielajtis (inag.; 25, 12). IS kity dvinariy uZraSymy vardu ir 

pavarde i8siskiria dar ir Sie: Rozalii Ambruciunie (naud.; 24, 29), Ewie Greyczonie 

(naud.; 24, 53). 

Aptariant Sio laikotarpio vyry jvardijima, buvo pastebeta, kad dvinaris lietu- 

viu jvardijimas vardu ir pavarde neretai prapleciamas tévo vardo nuoroda. Ivai- 

ruoja naujojo nario forma bei vieta lietuviu uZra’yme: kartais tevo vardas nuro- 

domas tarp vardo ir pavardés, reciau — po asmens vardo ir pavardes. Tai ir kiti 

faktai leido daryti iSvada, kad tévo vardo nurodymas neéra naturalios lietuviy 

ivardijimo raidos rezultatas (Maciejauskiené 1993: 104-110). 
Sia i8vada i8 dalies patvirtina ir motery uZra8ymai XIX a. dokumentuose. 

Joms ivardyti tokia tévo vardo forma, kokia buvo vartojama vyry uzraSymuose, 

pasitaiké tik 7 kartus. Tai jvardijimai, kai pirmiausia raSomas moters vardas, po 

jo tévo vardo nuoroda (vardo kilmininkas ir Zodis dukté) ir moters pavarde, 

pvz.: z Ludowika Iana Cérkq Czyczyrkowng (inag.; 22, 72), Barbarze corce 

Barttomieja Litwinowiczéwne (naud.; 22, 22), Magdalena Cérka Antoniego Pa- 

taszéwna (27, 19), Urszula cérka Wawrzynca Skrzydlowna (27, 23), z Elzbietq Be- 

nedykta Cérkq Lambart (inag.; 22, 62). 

Dviejuose ivardijimuose pirmiausia rasoma moters pavarde, po to vardas ir 

tokiu pat bidu nurodoma, kieno ji dukté: Drobniewiczowna Ewa Corka Jerzego 

(14), Grygzientowna Elzbieta Corka Jakuba (14). Kaip rodo motery pavardziy 

daryba (priesaga -ovna), Cia minimos neiStekéjusios moterys. 
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Kieno dukté yra uzraSoma moteris, nurodoma ir tokiuose jvardijimuose: Mar- 
cella Michata Corka (6, 125-126), Maryannie Corce Piotra Lukaszewicza (naud.; 

25, 41). Pirmuoju atveju pasitenkinama tik moters vardu ir tévo vardo nuoroda, 
0 antruoju uzrasyta tévo vardas ir pavarde. 

Taigitévo vardo nuoroda motery jvardijimuose vartojama labai retai. 

Net tokiuose dokumentuose, kuriuose vyrai uZraSomi palyginti nuosekliai nu- 
rodant ir tevo varda, moterys ivardijamos tik vardu ir pavarde. Taip, pavyzdziui, 

elgiamasi 1828 m. AdutiSkio dvaro inventoriuje (6 Saltinis): Symon Tomasza Syn 
Awinas (58-59), Kazimierz Jézefa Syn Gudas (59-60), Stanistaw Antoniego Syn 
Koyra (66-67), Krzysztof Andrzeia Syn Kliszewicz (72-73), Mikotay Kazimierza 
Syn Olechnowicz (94-95), Mikotay Mikotaia Syn Rumbuc (97-98) ir t.t., bet Klara 
Szuszkowa (29-30), Krystyna Petranisowa (31-32), Katerzyna Turlowa (72-73), 

Maryanna Lowkisowa (95-96) ir t.t. — iStekéjusios moterys bei Marysia Jigutuw- 

na (50-51), Marysia Woyciekanisowna (50-51), Rozalia Staszkielowna (115-116), 
Magdalena Wotoszynowna (121-122), Katerzyna Stepanianowna (133-134) ir t.t. - 
neistekéjusios moterys. 

Jau buvo akcentuotas skirtumas tarp iStekéjusiy ir nei8tekéjusiy motery pa- 

vardziy darybos — tai slavisky priesagy -ova, lietuviSky -iené, -uviené ir -ovna, 

-yté, -uté bei kt. vartosena. Galima pastebeti ir kitokiy jy ivardijimo nevienodu- 
my. Nauja praktika nurodyti tevo varda, kaip buvo matyti i§ pateiktu, tiesa, 
labai retu, pavyzdziy, dazniau buvo taikoma neiStekéjusiy motery uZrasymo 
atveju. Tuo tarpu istekéjusiy motery jvardijimai galéjo biti prapleciami nuoro- 

da, kieno ji yra zmona. Tokie uZraSymai pasitaike kai kuriuose i§ perziirétu 

dokumenty. Jdomus Siuo poZiiiriu jau minétas 1834 m. PaStuvos palivarko gy- 
ventoju sarasas (14 Saltinis). Cia daugeliu atvejy po istekéjusios moters pavar- 
des bei vardo nurodoma, kieno ji zmona. Tai daroma vartojant Zodzio zmona 
sutrumpinima Z ir vyro vardo kilmininko linksnio forma, pvz.: Andruszkiewi- 

czowna Anna Z Jana, Drobniewiczowa Elzbieta ZJozefa, Grygzientowa petronel- 

la ZJana, Jntupowa Anna Z Adama, Jendwittowa Anna ZAndrzeia, Laurynowi- 

czowa Barbara Z Antoniego, Malecka Anna Z Barttomieja, Marmowa Urszuta 

Z Onufrego, Medyiewska Anna Z Macieia, Neymontowa Ewa Z Kazimierza, No- 

wiakowa Ewa ZMarcina, Orentowa Anna Z Szymona, Puzykowa Anna Z Filipa, 

Woytkiewiczowa Ewa ZJerzego. Taciau Saltinyje yra ivardijimy ir be Sios nuoro- 
dos, pvz.: Stankunowa Scholastyka, Balczunowa Ewa, Ludkiewiczowa Giertruda, 

Dziewiattow/ka Rozalia, Kompayciowa Ewa. 

Kaip buvo mineta, dvi Siame Saltinyje uzraSytos neiStekejusios moterys ivar- 

dytos su tévo vardo nuoroda. Bet véelgi cia pat uzraSymai be tokios nuorodos — 

Balczunowna Magdalena, Stankunowna Anna, Juszkiewiczowna Franciszka ir pan. 

Tai, kad dvinariai neiStekéjusiy motery jvardijimai galejo biti prapleciami 
tévo, o iStekéjusiy — vyro asmenvardziy nuorodomis, patvirtina vieno Kelmés 

dvaro dokumento duomenys. Jis jdomus tuo, kad skirtas vien moterims. Tai 
1834 m. Kelmés valdy moteru registracija (7 Saltinis). Sis saraSas yra abécélinis, 
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todél pirmiau rasoma pavarde, 0 po jos — vardas. Taigi motery ivardijimai dvi- 

nariai. Ta¢iau dokumento lapai suskirstyti grafomis, kuriose pateikiami jvairus 

duomenys apie uZra8omas Kelmés dvaro gyventojas. Su motery jvardijimu su- 

sijusios dvi grafos — kieno ji dukte ir kieno zmona. Jos uzpildytos, atsizvel- 

giant j tai, ar moteris yra iStekéjusi, ar neistekéjusi. Prie pirmujy priskiriamos 

ir naslés, 0 minétoje grafoje paprastai nurodomas vyro vardas (jo kilm. links- 

nio forma), pvz.: Arszulowa Eleonora —Symona Zona (1), Andrul6wa Mariana — 

Antoniego Zona (1), Budrayciowa Ewa — Iana Zona (2), Kiwilowa Urfzula — Izy- 

dora Zo: (6), Sokotowska Anna — Benedykta Zona (13), Tamulowa Anna — Bene- 

dykta Zona (13). Sunku suprasti, kam reikalingas Sis vyro vardo nurodymas, 

jeigu moteris uZra’yta vardu ir i8 vyro pavardés su priesaga -ova sudaryta pavar- 

de. 

Kai uzraSoma neistekéjusi moteris, minétoje grafoje nurodoma, kieno ji dukte. 

Nors Siuo atveju daZniausiai moters pavardé su priesaga -ovna sudaroma is tévo 

pavardés, Gia daZniausiai stengiamasi uzragyti ne tik tévo varda, bet dar ir jo 

pavarde (abiejy asmenvardziy kilm. linksnio formos), pvz.: Butkidbwna Henry- 

eta — Krzysz: Butki (2), Kiwilowna Morta — Ierzego Kiwila (7), Lewicka Anna — 

Macieja Lewickiego (8), Uzkurisowna Urszula, Uzkurisowna Petronela — Bart: Uzku- 

ria (14). Kartais, tiesa, pasitenkinama tik tévo vardu, pvz.: lankuséwna Morta — 

Ignacego (6), Tamulowna Urszula — Benedikta Corka (13). 

Kai kurios grafos, kuriose pateikiama tokia motery jvardijima prapleCianti 

informacija, yra neuzpildytos. To priezastys neaiSkios. 

Teévo vardo nuoroda XIX a. pamazZu darosi iprastu lietuviy ivardijimo nariu. 

Tadiau tévo pavardés ar vyro vardo nuorodos, prapleciancios motery jvardiji- 

mus vardais ir i§ tevo arba vyro pavardziy sudarytomis pavardémis, atrodytu, 

visiskai nereikalingos. Jy atsiradima, matyt, lemé motery socialiné padetis, tur- 

tiné bei kitokia priklausomybe nuo vyro. 

Kiti dokumentuose pasitaike motery uzraSymo atvejai galéty biti vertinami 

kaip nukrypimai nuo jvardijimo vardu ir pavarde. Stai Baléiy 

dvaro 1816 m. gyventojy sara’e (1 Saltinis) jvardijant moteris taip pat nurodo- 

ma, kieno jos Zmonos. Taciau Gia pasitenkinama tik moters vardu, kuris pride- 

damas ivardijimo pabaigoje. O pradzioje — Zodis Zmona ir vyro vardas bei pa- 

vardé (kilmininko linksnio forma), pvz.: Zona Michata Wozgitly Magdalena (3), 

Zona Iézefa Dobrowolskiego Anna (3), Zona Andrzeja Milkinta Magdalena (3), 

Zona Jerzego Mockusa Marcianna (3), Zona Jerzego Tamucia Barbara (3), Zona 

Barttomieja Zukowskiego Barbara (3), Zona Mikotaja Skarbala Terressa (3), Zona 

Jakéba Alisa Magdalena (3), Zona Jokéba Adamaytisa Barbara (4), Zona Jana 

Bartaszia Katarzyna (4), Zona Jozefa Milinia Marianna (4). Taciau naéles jvardi- 

jamos vardu ir pavarde, pvz.: Wdowa Maryanna Szymkuciowa (3), wdowa Agata 

Kwietkiewiczowa (4). 

Pora panasiy jvardijimy pasitaike ir 1851 m. Vaiguvos dvaro gyventojy sara- 

Se (29 Saltinis): Mameywa Anoeuua scena Anna (3-4), Ana Epoceeuua scexa 
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Anna (5-6). Greta dar yra Tadeywa sena Anna (5-6), ty. visiskai oficialios 

informacijos apie uzZraSoma moterj neteikiantis jvardijimas. 

Tokius ivardijimus, kai minimas tik uzraSomos moters vardas, t.y. pirmasis ir 

ne svarbiausias dvinario ivardijimo narys, 0 po to nurodoma, kieno ji zmona, 

vadinti oficialiais, turint omenyje visa XIX a. lietuviy ivardijimo konteksta, ma- 

tyt, biitu netikslu. Juos reikéty vertinti kaip tik kai kuriuose Saltiniuose vartotus 

aprasomojo pobiidzio moteru jvardijimus, atsiradusius dé] dokumenty specifi- 

kos, juos raSiusiy asmeny poZiiirio j minimus asmenis ar pan. 

Taip pat, be abejo, reikéty vertinti ir tokius jau minétame Balciu dvaro gy- 

ventoju sarase (1 Saltinis) pastebétus motery ivardijimus: Siostra Barttomieja 

Zukowskiego Anna (3), Siostra Jézefa Milinia Judyta (4), Siostra Woyciecha Ubry- 

sa Iudyta (4). Cia aprasomuoju biidu nurodoma, kieno sesuo yra minima mote- 

ris. Tokiy ivardijimy visuose perzitirétuose dokumentuose tepasitaike tik Sie 3. 

O tokiu, kuriuose vienokiu ar kitokiu bidu nurodoma, kieno zmona yra minima 

moteris, surasta apie 50. 

Be Gia aptarty, pasitaiké ir daugiau nukrypimy nuo motery jvardijimo vardu 

ir pavarde. Tai uZra’ymai vienu asmenvardziu. Kartais tai vardas, pvz.: Pastuf3ka 

Anna (4, 81-82), Pastuszka Helena (4, 81-82), Zona Katarzyna (3), Kqtnica Ma- 

ryanna (3), pastuszka Rozalia (3). Kaip matyti, tokiais atvejais paprastai dar nu- 

rodoma, kas yra tik vardu uzraSoma moteris. Tas vienintelis asmenvardis gali 

biti ir pavardé: Wdowa Boniuszkowa (2, 11-12), wdowa Kazenowa (2, 9-10), 

Wdowa Marcinkiewiczowa (2, 12-13). Cia taip pat aiSku, kas yra uzra8oma mo- 

teris (naslé). Arba: Pa Andruszkiewiczowna (3) — vien pavarde uZraSyta neiste- 

kéjusi moteris. 

I§ ankstesniy Simtmeciy j XIX a. dokumentus atéjo ir motery ivardijimas 

dviem asmenvardZiais su priesaga -ova. Kaip rodo pavyzdzZiai, daZniausiai taip 

uzrasomos nailés, nors kartais galbit ir kitokio statuso moterys: Wdowie Szymo- 

nowey Grygowey (naud.; 24, 25), Francif;kowa Jiguciowa (2, 17-18), Michatowa 

Haydukoniowa (19, 82), Krzysztofowa Kasperowiczowa (43, 87), Wawrzyncowa Ka- 

zielunowa Wdowa (11, 14-15), Wincentowa Kuczerowa (3), Janowa Markunowa 

Wdowa (11, 13-14), Ianowa Szopotowa (19, 82), Tomaszowa Uzdawiniowa (19, 

83), Idzefowa Zienkiewiczowa (3). Siais atvejais iStekéjusios moterys (naSlés) 

ivardytos pavardémis ir i8 vyro vardo su priesaga -ova sudarytu asmenvardziu, 

uzrasytu vietoje moters vardo. Matyt, Gia pat priskirtini ir tokie tvardijimai: 

Adamowa Koztowska wdowa (3), Wincentowa Witkowska (2, 13-14) arba Jwa- 

nowska Augustowa (3). Juose motery pavardés turi -sk- tipo priesaga, 0 vietoje 

vardo uzZraiytas tas pats i8 vyro vardo su priesaga -ova sudarytas asmenvardis. 

Kartais prie dviejy asmenvardziy su priesaga -ova dar pridedamas ir moters 

vardas. Tuomet jvardijimas pasidaro jau trinaris, pvz.: wdowie Agnieszce Mi- 

chatowey Girutayciowey (naud.; 23, 38), Rdza Iakébowa Bieyniowa (19, 87). 

Taip lietuviy moterys jvardijamos XIX a. administracinio juridinio pobudzio 

dokumentuose. Atkreipia démesj ju uzra’ymo jvairove. I§ apie 500 Saltiniuose 
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minimy motery 98 jvardytos vienaip ar kitaip nukrypstant nuo, atrodyty, jau 

norma Siuo laikotarpiu turéjusio biti jvardijimo vardu ir pavarde. Tai sudaro 

19,6% visu motery uZra’ymy perzilirétuose minéto pobudzio dokumentuose. 

Taigi ir XIX a. antroponimija liudija dar nenusistovejus motery ivardijima var- 

du ir pavarde. O tai, be kita ko, vercia manyti, kad jau XVIII a. baigusios for- 

muotis lietuviy pavardés aptariamuoju laikotarpiu dar ne visada buvo svarbiau- 

siu ir biitinu visu lietuviy jvardijimo nariu. 

2. Baiznytiniuose Saltiniuose moterys jvardijamos taip pat nevienodai. Tai 

liudija duomenys, iSraSyti i8 Kuliy parapijos krikSto registracijos akty knygos 

(1802-1807), i§ 1857 m. Verkiy, Musninky, Sudervés, Nemencines ir kt. bazny- 

&iy gimimo, sutuoktuviy ir mirties metriky i8ra8y knygos bei iS keliy parapijy 

gyventoju sarasu. 

2.1. Pirmajame Saltinyje (saraSe jis 9) uZraSyta 1890 motery. Tai Kuliy para- 

pijoje 1802-1807 m. gimusiy kidikiy motinos ir krikSto motinos. 

Kudikiu motinos jvardijamos vardu ir pavarde. I8imtys labai re- 

tos (tik 4 i8 943). Ne tik kiidikiy motiny, bet ir krik8to motiny bei krikStijamy 

mergaiciy vardai_ be jokiy isiméiy krik8cioni&ki. Visy jy detaliau neaptariant 

galima tik konstatuoti, kad 1802-1807 m. gimusios 488 mergaités buvo jvardy- 

tos tik 49 skirtingais vardais. DaZniausi jy buvo tokie: Ona (Anna) — uzrasytas 

59 kartus, Petronélé — 57, Marijona — 44, Barbora — 33, Eleonora, Rozalija — po 25, 

Liudvika — 24, Veronika — 21, Magdalena — 20, Agota -14, Joana, Katarina, Pran- 

ciska — po 13. Tik po viena karta pasitaiké Cecilija, Darata, Emilijona, Felicijona, 

Honorata, Jadvyga, Judita, Karolina, Kristina, Paulina, Placida, Valerija. Po 2-3 

kartus uZradyti Sie vardai: Anastazija, Benedikta, Bonaventira, Elena, Juozapota, 

Konstancija, Kunigunda, Marcelé, Scholastika, Simeona, Teresé. Taigi ir Siuo at- 

veju akivaizdus vardyno monotoniskumas, keliy ty paciy vardy daznas kartoji- 

masis. 
Sioje baZnytinéje knygoje galima pastebéti dar viena su vardy vartosena su- 

sijusia detale. Tai dviejy vardy rinkimas naujagimiui. Tokie atvejai Saltinyje pa- 

sitaiko palyginti daznai, pvz. (abiejy vardy gal. linksnio formos): Agatham Jo- 

hannam (48), Franciscam Magdalenam (45), Veronicam Johannam (45), Rosa- 

liam Annam (45), Antoninam Mariannam (55), Mariannam Annam (55), Leo- 

noram Catharinam (27), Leonoram Annam (27), Claram Magdalenam (26), An- 

nam Leonoram (30), Mariannam Magdalenam (30), Mariannam Ewam (30), Ve- 

ronicam Barbaram (48), Leonoram Barbaram (49), Agatham Petronillam (41), 

Apolloniam Scholasticam (41), Benedictam Monicam (41), Agnetem Rosaliam 

(61), Annam Martiannam (69), Luciam Ludowicam (58), Rosaliam Valeriam (58), 

Eleonoram Martianam (67), Claram Lusiam (65), Catharinam Anaftasiam (17), 

Evam Franciscam (61), Marciannam Petronillam (61) ir pan. 

Krik8cionisky vardy vartosena baznytinése knygose yra aptarta ir kity auto- 

riy darbuose. Tiriant XVII a. pradzios Vilniaus $v. Jono baznyCios Saltinio kriks- 

tijamy mergaidiy vardus buvo pastebéta, kad skirtingy jy vartota nedaug, ir pa- 
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teikiama apie 20 populiariausiy vardy procentais nurodant, kiek mergaiciy bu- 
vo jais pavadinta. Tai Ona (19%), Kristina (13%), Kotryna (9%), Morta (8%), 
Teva (7%), Elzbieta (6%), Darata (5%), Marina (5%) ir kiti vardai, kuriais pava- 
dinta po 3-1% mergaiciy (Zinkevicius 1977: 52). Apra’ant 1795 m. Zemaiciy 
vyskupystés krikSto registracijos akty knygoje uzfiksuotus motery ivardijimus 

buvo konstatuota, jog Saltinio antroponimija paliudijo apie 130 skirtingy vardu. 
Vieni jy buvo palyginti dazni: Ona (11,59%), Marijona (11,09%), Barbora 
(8,36%), Kotryna (6,79%), Elzbieta (6,47%), Rozalija (4,88%), Agota (4,19%), 
Elena (3,62%); kiti vardai retesni, jais jvardyta po 3-1% moteru. Toliau teigia- 

ma, kad daug vardy Saltinyje pasitaike tik po viena karta (Ramoniené 1985: 56). 

Kadikiy motiny ir tevy pavardés nesutampa. Moterys jvardytos pagal te- 
va. Stai keletas viename krikSto registracijos jra’e paminéty asmeny ivardijimo 

pavyzdziu: 
Laurentio Wysocki (kidikio tevas), Anna Giedrymowna (kudikio motina), Ja- 

cobus Jurkiewicz (krikSto tévas) ir Magdalena Sypsciowna (krikSto motina) (1). 
Joanne Kniupszta (kidikio tevas), Magdalena Staniowna (kidikio motina), 

Mathaus Stankus (krikSto tévas), Anna Narwayszowa (krikSto motina) (65). 
Casimiro Dobilas (kidikio tévas), Anna Baltmiszkowna (kudikio motina), Jo- 

sephus Jurgutowicz (krikSto tevas), Marciana Tarwidowa (kriksSto motina) (62). 
Josepho Tarwid (kidikio tévas), Marianna Szlepsiowna (kidikio motina), Jgna- 

tius Woytkiewicz (krikSto tévas), Anna Luczynjka (krikSto motina) (69). 
Josepho Styrbowicz (kadikio tévas), Barbara Ostrowska (kudikio motina), An- 

tonius Eytow/ki (krikSto tévas), Magdalena Ostrowska (krikSto motina) (39). 
Kaip matyti, kudikio tévo ir motinos pavardes yra skirtingos. Taigi Kuliy 

parapijos baznytineje knygoje pavarde dar nera traktuojama kaip bendras vi- 
siems vienos Seimos nariams asmenvardis. Galbut reikéty pritarti nuomonei, 

jog tai susij¢ su baznytiniy Saltiniy tradicijos specifika (Ramoniené 1985: 57). 

Nors pastebéti ijvairavimai liudija, jog $i tradicija nebuvo bendra ir vienoki ar 

kitokj motery jvardijima neretai leme tam tikra konkreCioje parapijoje nusisto- 

vejusi krikSto registracijos akto forma (Maciejauskiené 1991: 296). 
Taciau lyginant XVII, XVIII ir XIX a. baznytiniy knygy duomenis vis delto 

nesunkiai pastebimi poslinkiai, liudijantys apie antrojo jvardijimo nario (pavar- 
des) pripazinima ar net méginimus vertinti ji kaip bendra visiems Seimos na- 
riams asmenvardi. Cia turimi omenyje tik motery jvardijimai. 

Stai XVII a. Uzpaliy ir Videniskiu parapijy baznytinese knygose krikStijamu 

kudikiy motinos daZniausiai uZraSomos tik vardu. Taip elgiamasi ir XVII- 
XVIII a. Daugailiy parapijos baznytinéje knygoje. Visais atvejais isimtys labai 
retos (Maciejauskiené 1991: 263, 274, 282). XVIII a. vidurio Linkmeny parapi- 
jos knygoje tokiy jvardijimy néra. Cia kiidikiy motinos jau uzZraSomos net trimis 

asmenvardziais — vardu, pavarde pagal téva ir pavarde pagal vyra (Maciejaus- 

kiené 1991: 293). Toks ivardijimas uZfiksuotas ir X VIII a. pabaigos Saltinyje — 
1795 m. Zemaiéiy vyskupystés krik8to registracijos akty knygoje, nors dazniau- 
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siai Gia kidikiy motinos jvardijamos vardu ir pavarde pagal teva (Ramoniené 

1985: 57). 
Idomiy duomeny, liudijanciy tendencija traktuoti pavarde kaip bendra Sei- 

mos asmenvardi, pastebéta Inturkés parapijos baznytinéje knygoje (8 Saltinis). 

Joje registruoti jungtuviy aktai. Kaip yra iprasta tokiais atvejais, nuotakos juose 

uzraSomos vardu ir mergautine pavarde (pagal teva), pvz.: Sophiam Gagiowna 

(Gia ir kitur vardo gal. linksnio forma; 57), Dominicam Jowoyszowna (70), An- 

nam Kurszyniowna (57), Domitillam Pietkiewiczowna (61), Martiannam Pipirowna 

(97). Be ju, tokiame akte dar uzfiksuoti jaunojo ir liudytojy ivardijimai. Vardai 

juose paprastai raSomi lotynu kalba (kaip ir visas akto registracijos tekstas), 0 

pavardés — lenky kalba. 

Nuo 57 knygos lapo pastebéta kitokia Siy akty ra8ymo tvarka. Jaunojo ir 

nuotakos jvardijimai paminimi jprasto Siam atvejui formulavimo pradZioje. Ve- 

liau susituokusiuju ivardijimai pakartojami lenky kalba raSytame tekste, kurio 

pabaigoje sutuoktiniai pasiraso prie savo ivardijimy (daZniausiai trimis kryZe- 

liais). Cia pasira8o ir jungtuviy liudytojai (taip pat trimis kryZeliais). Buvusiy 

nuotaky jvardijimai po jungtuviy néra vienodi ir, kaip rodo raSysena, labai pri- 

klauso nuo jraSus dariusiy asmenu. 

Dalis susituokusiu motery ivardytos taip pat kaip ir prieS jungtuves. Toliau 

pateikiamuose pavyzdziuose nurodomi jaunojo ir nuotakos jvardijimai pries jung- 
tuves (vardy raSomos gal. linksnio formos), 0 po bruk&nio — sutuoktines ivardi- 
jimas po jungtuviy: Ferdinandum Buywid, Marcianam Bukowska — Marcianna 

Bukowska (83), Joannem Kowzan, Annam Lowkiowna — Anna Lowkiowna (98), 

Joannem Krzywicki, Corneliam Bitowtowna — Kornelia Bitowtowna (100), Joan- 

nem Rutkowski, Annam Kurszyniowna — Anna Kurszyniowna (57). Taciau yra daug 
ir tokiy susituokusiy motery ivardijimu, kuriuose fiksuojama ir ka tik igyta mo- 

ters pavardé pagal vyra. Tai daroma trejopai: 1) po vardo nurodant, i$ kokios 

Seimos moteris kilusi (tai lyg tam tikras mergautinés pavardes variantas), ir 
pavarde pagal vyra: Ignatium Akinis, Dorotham Dubowska — Dorota z Dubow- 

skich Akinowa (69), Thomam Jasiunas, Judytham Gagiowna — Judyta z Gagiow 
Jasiunowa (79), Gabrielem Kayrys, Victoriam Werykowna — Wiktorya z Werykow 

Kayrowa (80),Jgnatium Koyriewicz, Constantiam Mickowna — Konstancya z Mickéw 

Koyrewiczowa (72); 2) po vardo raSant dvi pavardes — mergautine ir pagal vyra: 
Josephum Kucharewic3, Antonellam Juchniewic3éwna — Antonella Juchnie- 

wic36wna Kucharewiczowa (82), Georgium Pukian, Domicellam Gotowecka —Do- 
micella Gotowecka Pukianowa (82), Josephum Zata, Martam Mifsiunowna — Marta 
Mifsiunowna Zatowa (94); 3) po vardo raSant tik nauja pavarde pagal vyra: An- 
tonium Bikont, Juditham Letowtowna —Judytha Bikontowa (92), Jacobum Gagis, 

Martiannam Nienartowic3 owna — Martianna Gagiowa (77), Thomam Romeyko, 

Teref{sam Bikonciowna — Terefsa Romeykowna (65). 
Sis ekskursas j kita Saltinj (trumpam nutraukus Kuliy parapijos motery as- 

menvardziy analize) liudija stipréjancia tendencijq ir baznytiniuose Saltiniuose 
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vertinti pavarde kaip bendra Seimos nariy asmenvardj. Tai, beje, patvirtina ir 
kito Saltinio — 1857 m. metriky israSy knygos — antroponimija. Bet apie tai 

Siek tiek véliau. 

GriZtant prie Kuliy parapijos baznytinés knygos kudikiy motiny pavardziu 

reikia pasakyti, kad jos turi neiStekéjusiy motery pavardems budingas priesa- 

gas (kaip jau buvo minéta, tai pavardés pagal teva). Net 741 i8 ju sudaryta su 

slaviska priesaga -ovna, pvz.: Agatha Abariowna (53), Magdalena Anuziowna (44), 

Mariana Badawg6wna (29), Francisca Balsewiczowna (60), Anna Baltmifzkiowna 
(23), Victoria Beywidowna (60), Helena Blagnayciowna (49), Barbara Buczniow- 

na (26), Theresfia Budrykowna (52), Lucia Bugayttowna (67), Johanna Bumblowna 
(37), Helena Butkiewiczowna (34), Marcianna Dawgintowna (32), Barbara Daw- 

kszowna (42), Brigida Dymgaylowna (28), Marianna Eytutowiczowna (69), Agne- 

te Gaylowna (62), Justina Gaudutowna (37), Marianna Giedgowdowna (1), Anna 
Giedrymowna (15), Feliciana Gielzyniowna (57), Marianna Girgzdowna (35), Anna 
Girkontowna (59), Barbara Gudayciowna (44), Magdalena Janulewiczowna (65), 
Anna Kayrowna (5), Martiana Kniupsztowna (67), Monica Kontawtéwna (10), 
Martiana Krypowiczowna (35), Marianna Kubitowna (34), Antonina Laukinay- 

ciowna (68), Petronilla Lingowna (49), Scholastika Milaszewiczowna (12), Mag- 
dalena Mineykowna (30), Marianna Narbutowna (44), Veronica Narkiewiczowna 
(48), Petronilla Narmontowna (48), Agnete Paszwelniowna (69), Antonina Rym- 
kiewiczowna (66), Anna Rupszowna (58), Veronica Saudargowna (28), Johanna 
Symutowna (65), Catharina Srebalowna (48), Rosalia Strawkiewiczowna (42), Mag- 
dalena Sungaylowna (56), Barbara Szakiniowna (48), Anna Szeputowiczowna (23), 
Rosalia Tarwidowna (39), Marcianna Tawdginowna (11), Johanna Tylwikowi- 

czowna (54), Anna Uzwandenowna (26), Rosalia Waysznarowna (36), Juditha 
Walancewiczowna (24), Anna Warnelowna (40), Mariana Woyszwittowna (21), 

Victoria Zeymiowna (55), Agnete Zlowna (30), Anna Zutowtowna (21), Agatha 
Zwerzdowna (33). 

Saltinyje uZra’ytos analogiskos vyry pavardés rodo, kad priesaga -ovna de- 

dama prie ju formy be galiniu, pvz.: Beywid (58), Butkiewicz (33), Giedgowd 
(68), Girkontt (66), Kontowtd (42). O tais atvejais, kai pavarde turi lietuviska (ar 

suslavinta) galiine, pvz.: Anuzis (31), Baltmiszkis (12), Bucznis (12), Bugaylo (28), 
Bumblis (30), Dawgintis (58), Dymgayto (3), Gaudutis (48), Gielzinis (41), Kniupsz- 

ta (52), Kubilus (29) ir pan., ji atmetama. 

4 kadikiu motinu pavardés sudarytos su tos pacios reikSmés slavi8ka priesa- 

ga -evna: Francisca Kuprewna (69), Marianna Legowiczewna (46), Marianna Ma- 
tulewna (31), Petronilla Strawkewna (32). 

Kitos motery pavardés turi slaviSkas -sk- tipo priesagas, pvz.: Justina Alszew- 

ska (5), Barbara Astrowska (1), Marianna Berzanfka (67), Johana Dyrwianfka 
(23), Marianna Dulinska (38), Agnete Eytowska (41), Petronilla Gietumbicka (57), 

Magdalena Gudowfka (27), Barbara Kawecka (44), Petronilla Kirklewfka (45), 
Elisabetha Kuczynska (33), Terefia Nagrecka (22), Johana Pilkow/ka (51), Anna 
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Telszynska (55), Elisabetha Wysocka (44), Terefsia Zabtocka (36), Helena Hlins- 

ka (60). I8 viso tokiy pavardziy Saltinyje uzraSyta 165. Tokios pat darybos analo- 

giskos vyry pavardés, pvz.: Alszewski (31), Astrowski (8), Berzanski (5), Dyrwianfki 

(66), Duliniski (51), Kawecki (59), Nagrecki (29), Alinfki (28) ir pan., liudija, 

kad minétosios motery pavardés dazniausiai sudaromos nepridedant jokios pa- 

pildomos priesagos, o tik pakeitiant galing. Tik taip buvo elgiamasi ir daugely- 

je perziiréty XVIII a. dokumentu (Maciejauskiené 1991: 280). Taciau trys at- 

vejai, uZra8yti Kuliy parapijos knygoje, rodo jsigalint ir kitokia praktika, ty. ir 

prie tokio tipo pavardziy sudarant motery pavardes deéti Siam reikalui iprastas 

priesagas: Marianna Kaweckowna (67), Therefzia Nagreckowna (67), Anna Zab- 

lockéwna (2) (plg. motery pvd. Kawecka, Nagrecka, Zabtocka ir vyry Kawecki, 

Nagrecki, *Zablocki). 

Be daugybés su slavi8komis priesagomis sudaryty kidikiy motiny pavar- 

dziu, Saltinyje pasitaiké 5 pavardés, turin¢ios lietuviskq priesaga -aité: Ana 

Piautaykayte (67), Anastasia Kiiawskayte (58), Veronica Stankayte (66), Rosa 

Strawkayte (67), Rosalia Wayczayte (68). Jos sudarytos i$ vyry pavardziu, ku- 

rios Saltinyje uzZraSytos taip: Piawlok (7), Kijewski (33), Stankus (34, 46, 47, 48, 

65), Strawkas (14, 16, 67), Wayczys (55). Sunku paaiskinti, kodel greta daugy- 

bés su slaviskomis priesagomis sudaryty pavardziy 5 vis délto turi Siam reikalui 

vartotas lietuviskas priesagas, kodél minétosios pavardés tokiu bidu buvo is- 

skirtos i§ visu kitu. Viena moters pavardeé turi lietuviska priesaga -alé: Catharina 

Wezbonale (64). 

Dviejy kidikiy motiny pavardés visiskai sutampa su analogiskomis vyry pa- 

vardémis. Tai: Agatha Narkiewicz (7) — plg. Franciscus Narkiewicz (40), Georgius 

Narkiewicz (66), Ioanne Narkiewicz (54), Michael Narkiewicz (11) ir kt.; Elisabe- 

tha Stupelis (59) — plg. Jgnatio Stupelis (2), Joanne Stupelis (44), Stanislao Stupe- 

lis (57), Vincentius Stupelis (55) ir kt. 
Tarp visy kidikiy motiny jvardijimy i8siskiria 4, kai moteris uzraSyta tik var- 

du: Johanna (42), Magdalena (62), Rosalia (45), Veronica (45). 

Krik&Sto motinomis, kaip Zinoma, galéjo biti ir i8tekéjusios, ir neiSte- 

kéjusios moterys. Jy Saltinyje minima 948. Visos ivardytos dviem asmenvar- 

dziais — vardu ir pavarde. 

Krik’tamoéiy pavardziy daryba labai slaviska. Net 476 i jy sudarytos su prie- 

saga -ova, vartota i8tekéjusiy motery pavardziy sudarymui i8 vyro pavardes, 

pvz.°: Helena Atuciowa (35), Elisabeth Anuzewiczowa (12), Anna Bakiewiczowa 

(10), Catharina Baltrymowa (3), Veronica Baltusiowa (44), Agnes Bedawgowa (56), 

Victoria Dawgielowa (43), Anna Dawnorowa (5), Petronilla Diburiowa (55), Mag- 

dalena Drungittowa (27), Veronica Giembuttowa (10), Marianna Gryguttowa (7), 

® Gia ir kitur atrenkant pavyzdzius stengiamasi neminéti jau anksciau pateikty, nors ir su 

skirtingomis priesagomis sudaryty, pavardziy. 
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Anna Grykfjtowiczowa (28), Barbara Jurgulowa (1), Barbara Kazragiowa (53), 
Terefsia Kiawleykowa (60), Anna Kinczowa (44), Catharina Laurynkowa (26),Anna 

Lingiewiczowa (35), Marciana Lutykiowa (27), Anna Luzpyniowa (5), Petronilla 

Mazionowa (38), Veronika Metrykowa (48), Anna Minczowa (44), Anna Nar- 

way{aowa (69), Agatha Pareygiowa (46), Magdalena Pawksztowa (38), Marianna 
Ptlaypiowa (68), Barbara Pryszmontowa (11), Francisca Putramentowa (37), Iu- 
dith Rawdoniowa (32), Magdalena Rymeykowa (12), Mariana Rupeykowa (29), 

Catharina Smilingiowa (48), Magdalena Styrbiowa (34), Elisabetha Stupelowa (53), 
Magdalena Szlepeciowa (33), Barbara Tumowa (34), Elisabeth Urnikiowa (3), Bri- 
githa Widmontowa (66), Agatha Wirszylowa (24). 

NeiStekejusiy krikStamociu pavardes sudarytos su priesaga -ovna, pvz.: Chris- 

tina Batwilowna (58), Barbara Btadnowna (55), Anna Budwitowna (6), Agatha 
Butkowna (49), Anna Ciuzelowna (54), Monica Dyglewiczowna (44), Rosa Dobi- 
lowna (63), Victoria Eytowiczowna (42), Martiana Galdykowna (44), Barbara 

Gwazdykowna (21), Constantia Jakubaytowna (36), Elisabetha Jundutowna (35), 
Petronilla Kniuksztowna (53), Clara Kondratowna (35), Cecilia Kubelewiczowna 

(4), Francisca Kupriowna (58), Clara Montwidowna (35), Marianna Narkowna 
(44), Justina Rudowna (66), Marianna Sawserowna (55), Johanna Serputowna 
(39), Marciana Skluderowna (22), Petronilla Slusznewiczowna (57), Veronica Stro- 
piowna (69), Anna Stupelewiczéwna (6), Marianna Szymkowna (44), Anna Szley- 
nowna (65), Magdalena Werkowna (56), Marianna Zabitowna (32), Rosalia Zadey- 
kowna (38). 

Priesagos -ovna bei -ova ir Cia dedamos prie pavardziu, kurios Saltinyje uzra- 

Sytos be galtiniu, pvz.: Bakiewicz (2, 18, 56 ir kt.), Dyglewicz (26), Eytowicz (23, 
24, 30, 36 ir kt.), Gryksztowicz (23, 65, 66 ir kt.), arba atmetus lietuviska (kartais 

suslavinta) vyriskos pavardes galiine, pvz.: Afutis (5, 12, 34, 66 ir kt.), Baltrymas 

(44, 58, 66), Butkus (48), Ciuzelis (19, 26 ir kt.), Dobitas (35), Galdykas (15), 

Dowsgiatto (46), Drungillo (21), Jurgulis (12) ir t.t. 

Ir i8tekejusios, ir neiStekéjusios krikStamotes gali turéeti pavardes su -sk- tipo 
priesagomis, pvz.: Marianna Baranowska (10), Magdalena Bartaszewska (35), An- 
na Buczynska (38), Marianna Grygulowska (47), Anna Gunczewska (67), Magda- 
lena Janczewfka (57), Victoria Karwowska (22), Barbara Lapinska (33), Marian- 
na Luczynfka (52), Anna Lukowska (51), Marianna MyszkowJka (31), Veronica 

Paplawfka (23), Anna Puszynska (32), Marianna Sawicka (47), Catharina Skuls- 
ka (52), Johanna Sokolowfka (42), Magdalena Szarkowska (53), Johana Turow- 
ska (29), Marianna Wajilewfka (69), Petronilla Woynowska (46), Johanna Zabors- 
ka (55) ir pan. (i§ viso 160 tokio tipo pavardziu). Kaip matyti, jos sudarytos 
pakeitus vyriSkos pavardes galing. Pasitaike tik du atvejai, kai prie tevo pavar- 

dés, atmetus galiine, pridedama slaviska priesaga -ovna: Elena Berzonskowna 

(61), Magdalena Nagreckowna (67). 
Pavardziy su slaviskomis priesagomis skaiciy dar papildo viena, sudaryta su 

priesaga -evna: Marianna Dawidowiczewna (2). 
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Taigi ir krikStamo¢iy pavardziy daryba liudija labai stipry lietuviy asmenvar- 

dziy slavinima. Todél vélgi atkreipia demesj kelios pavardes, sudarytos su lietu- 

viskomis priesagomis. Tai: Juditha Berniotieny (67), Magdalena Judienie (52), 

Marianna Szukienie (67) — su priesaga -iené ir Agatha Ptufawskayte (68) — su 

priesaga -aité. Pastaroji pavarde dar i8siskiria ir tuo, kad Cia lietuviska priesaga 

pridéta prie -sk- tipo priesaga turincios pavardes. 

Dvieju krik’tamoéiy pavardeés panafsios j vyriskas: Petronilla Lawrynko (37), 

Marcianna Lutyko (5). 
2.2. Visiskai kitoks motery jvardijimo vaizdas yra antrame perzilretame baz- 

nytiniame Saltinyje — 1857 m. Verkiu, Musninky, Suderves, Nemenéines ir kt. 

baznyéiy gimimo, sutuoktuviy ir mirties metriky i8raSy knygoje (18 Saltinis). 

Saltinis raytas rusy kalba. 
Knyga prasideda santuokos registracijos akty iSraSais, i$ kuriy iSrinkta 319 

motery jvardijimu. Tai nuotaky ir jy bei jaunikiy motiny uzZraSymai. Siaip jau 

Sios Saltinio dalies jraSai liudija, kad pavarde, skirtingai nei Kuliu parapijos baz- 

nytinéje knygoje, traktuojama kaip bendras visai Seimai asmenvardis. Tai visy 

pirma atsispindi jvardijant nuotaky ir jaunikiy tévus. Jie paprastai uzraSomi 

kartu, juos jungia ta pati pavarde. Stai keletas viename santuokos metriky i8ra- 

Se esandiu jvardijimy pavyzdziu: 4£xy6a Muxanxeeuua (kilm.; jaunikis), co FOnvero 
Pomanoecxow (inag.; nuotaka), [a6pieaa u Anacma3iu ypomwcd: Cydoen 

Muxaaxeeuuees (kilm.; jaunikio tévai), Kazumepsca u Pozaniu ypouco.: PoKoeckou 

Pomanoeckuxe (kilm.; nuotakos tévai) (3). 
Axy6a CKapscunckaeo (kilm.; jaunikis), co Memponuanerw ypoocd. 

Aluxeeuueenoro Pomanoecxow...e0oeor (inag.; nuotaka), Baepocunya u Mapoannor 

ypocd: Bonetimeent CKapocunckuxe (kilm.; jaunikio tévai), Kasumepoa u 
Maposune: ypoorcd: Anyweeuresnr Aukeeuresd (kilm.; nuotakos tevai) (4). 

Adama Boicouxaeo (kilm.; jaunikis), ce Azeamoro Cy6omoeu4eenow (inag.; nuo- 
taka), Mapmuna u Mapuiano ypoocdennoti Maxcumoeuuesnou Boicouxuxe... 

(kilm.; jaunikio tévai), 4ua u Kpucmeine! yposcdenxou Bpazioenou CyOomoeuuei 

(kilm.; nuotakos tevai) (40). 
Kaip matyti, ta pacia pavarde turi jaunikis ir jo tévai, nuotaka ir jos tevai, 

vyras ir zmona. 

Santuokos aktu iSraSuose minimos moterys ivardijamos nevienodai. Nuo- 

takos, ty. kol kas nei&tekéjusios moterys, paprastai uzZraSomos dviem as- 
menvardZiais — vardu ir pavarde. Pastaroji yra sudaryta i§ tevo pavardes, var- 

tojant slaviskas priesagas. Dazniausia jy Gia yra -evna, pvz.: co Tepeccow ba- 
aoxeeuuegnor’ (55), co Mapiannorwo Buaeeureenorw (59), co Pyocer LayK- 

weenoro (53), cé Posaniewo Kapeeaesnow (44), co Posanito Keproeuyeenow (58), 

7 Cia ir kitur atsisakyta linksnio pavadinimo sutrumpinimo jnag., kurj atstoja prielinksnis 

co ,,su”. 
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co FOcmunorw JTunxeeuueenorw (37), co Paxenito Muxeaeeuueenor (59), co 
Tlayaunoro [lemkeeuueenor (46), co Mapuiannoro IlempyKanuesuor (54), co 
Anno Cunkeeuuesnor (35), co Aeamow Cybomoeuueenor (40), co loze 

damoro Ypbanoeureenor (59), co Anenerwo 3unkeeuueenor (45). Antroji pagal 
daznuma yra priesaga -ovna (raSoma -oexa ir -yeHa), pvz.: co Vpwyaew 
Boeeupooenoro (5), cé [Maeauxoro Byitaoenor (50), ce Annoro Jlogetikoexoro 

(31), co Posanito T[3zud3sanoenor (53), co Mapuiannoio Anexoeuor (31), co 
Mapiaunuoro Iodxoenow (32), co loced@amoro Kypnwuoeuor (55), ce Eeoro Capa- 

Aiogxoto (53), cé Posaniero Hlouuxoexow (29), co Posaniero Bytigudyexow (7), 

co H3abenaero Jauxkeeuuyenorw (7), co Hempoxuanero Waamonoeuuyexor 

(7). 
Dalies nuotaky pavardeés turi slaviska -sk- tipo priesaga, pvz.: co Kamepunnoro 

Beasecxor (30), co Mapiaxxoro Yepuseckor (43), co Anenoro Ay6nuuxor (57), 

cé loaxnHow Katoxoeckow (57), ce Kpucmuxoro Mavtncxovo... (32), ce AnHor0 

Pomanoecxor (60), co Posaniro Pydsuncxoro (57), ce Mapiaxxnoro Pymxkoecxoro 

(47), co Texaero Bumxoecxoro (48), co Axxo Kyxoecxoro (54). 

Tais atvejais, kai nuotaka yra antra karta i8tekanti moteris, ji ivardijama ki- 

taip. Pavyzdziui, po vardo ir pavardes, kuri, kaip rodo daryba, yra pagal pirmaji 
vyra, dar nurodoma ir jos mergautiné pavardé. Tai daroma vartojant Zodi 
ypoxcdennan. Pastarasis rusy kalboje yra raSomas prie§ moters mergautine pa- 
varde: Heandea ypoucdennaa Bonkoea — Ivanova, mergdutine pavarde Volkova 

(RL IV 434). Saltinyje Sis Zodis pateikiamas visas arba vartojami jo sutrumpini- 

mai yp., ypoucd., reciau — ypouc., ypoxcden. Antra karta istekanciy motery jvar- 

dijimuose sutrumpinimy nepasitaike, pvz.: co Axeaito Exeeaeeuuoeorw edo6o1w 

ypomcdenxoro Yenanxoexor (58), co Mapuiannoro Tacnepoeuxeeorw yposcdenHyt0 

TOpeyaesuuesnor... edoeor (55), co AxHow TTepeetiniogow yposcdennor 

Hueeneeuxeenor edoeor (59), co Anexcandporo Punkeeu4eeoro ypoocdeHHo1o 

Axy6oecKoro edoeor (46). Kartais mergautine pavardeé uzraSoma po vardo ir 

tik po to pateikiama pavarde pagal buvusj vyra, pvz.: cé AnmouHuHo1o ypomcden- 

How Bapmoceeuyeenow Koxdpamoeuuosow... edoeorw (58), co AHHOI 
ypoucdennoro Bumxoeckow TypKeeuueeon... edoeor (51). Pasitaiko, kad antra 

karta i8tekanti moteris ivardijama tik vardu ir mergautine pavarde — co 

AxmonunHoro ypoxcdennorw Yenucoenoro edoeow... (48). Visais atvejais dar nu- 
rodoma, kad moteris yra nasle. 

Kaip jau buvo matyti i$ anks¢iau pateikty pavyzdziy, jaunikio bei nuotakos 

tévai yra uzraSomi kartu. Juos jungia bendra pavardeé. Todél sunku atskirti 

moteru jvardijimus. Taciau ir i$ ty bendry uzraSymy matyti, kad vyru ivardiji- 

mai yra dvinariai, o motery, nuotaky ir jaunikiy motinu, beveik visada 

trinariai. Be vardo ir pavardés pagal vyra (bendros Seimos pavardés), dar nu- 
rodoma ir moters mergautiné pavarde. Ji paprastai raSoma po vardo ir yra 
sudaryta su Siam reikalui vartotomis slaviskomis priesagomis -evna, -ovna (ra- 
Soma ir -uvna), pvz.: Bunyenmazo u Kamepunol ypoordennou AntouKeeuresHot 
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Bumxoecxuxe (48)8, Cemmona u Posaaiu ypoocdenxot Baavceeuueene boapynoes 

(46), umona u AenewxKu ypoucdexHol Betinaposuueener Kuuanoeckuxe (42,57), 

Adama u Jlomuueau ypoxcdennot Jaykweenet JTununckuxe (53), Mapuuna u 

Tomuueau ypowcdennot Jeuneeuueenr Cunxeeuuess (45), Tomawa u Tepecot 

ypomcdennou Tedpoituesns: Yeuunoes uau Aueeuuess (58), Kapoaa u Mapuianner 

ypoucdenHol Auxeeuueener Bytiaoes (50), Ana u [empouneau ypoocdennou 

Kapeeaeenst Keup6aucoss (56), Mauea u Posaniu ypoocdennou Keproeureenot 

Tlemxeeuuees (47), Iocug@a u Paxeau yposcdennoti Muscanoyesnr Tenankoes 

(47), Muxana u Mapiannet ypoocdennou Hapyweeuseene: Bumxoeckuxe (51), 

Kazumupa u Pozaaiu ypoocdennoi Hemxeeuueenot lodxoes (41), Fadpieaa u 

Mapiannet yposwcdenno Capeesureenr Auynoes (51), Onxyg@pazo u locadamer 

ypoxcdennoll Typaoeuneenet Topcxuxe (58); 

FOpia u Mapianne yposc. Ayeycmoenet JTo3z0eckuxe (33), loaxuma u Annet 

ypoocdennoti Bauroniogxet Capoaioe (52), Axa u Kpucmoinet ypoocdexnou 

Bpasioenoti Cy6omoeuxett (40), Mameywa u Codiu yposdennou bytaosne 

Tuumxoes (50), FOzsema u Mapeanne: yposcd. Yeprucoenet Bozdanoes (5), 

Kazumupa u Annet ypoocdennou Tei6oeuroenet Podseeuuees (60), Menamia u 

Mapianel yposcdennott Aunuxosnot Puxoumees (38), [abpieaa u Kamepunot 

ypoxcden. JIemetixoent Camxkeeuuoess (30), Jocugba u Anni ypoocdennou 

Maszzeaoenei Teti6oes (59), Hempa u Mappvane ypoocdennott Cy6omoeuxoenou 

JIlunxeeuuet (40), Mameywa u Mapianwt yposcdennot 3uemonmoexHou 

Neesapoeuueu (37). 
Issiskiria grupelé jvardijimu, kuriuose po Zodzio ypoordennas pateikiama ne 

mergautinés pavardés vienaskaitos, bet daugiskaitos kilmininko linksnio for- 

ma, pvz.: Muxana u Kamapocunet ypoocd: Janeuxuxe Bumkoeckuxe (7), Mameyua 

u Maaeopocamo ypoxcd: 3apoiuess JTawKkeeuxees (7), locug@a u Mapoano 

yposcdennoti Podseeuxett Komaoecxuxe (41), Zionuzia u [emponuaau ypoocd: 

Cemnauncxuxe Jloe6opoes (4), Bonuqbayezo u Posaaiu ypoucd: Kopaceneeckuxe 

Bytieudoes (7), Kazsumepsca u Annet ypoucd: Ayeynioes Bpouoes (5), Muxaaa u 

Annet ypoucd: Tpeieanoeuuees ayxuées (7), Muxaaa u Mapsannet ypooco: 

Medeed3e6s Illanmanoeuxess (7). Tokiais atvejais lyg ir nurodoma, iS kokios 

Seimos (giminés) moteris kilusi. 
Pasitaiké keletas atveju, kai moters mergautiné pavardeé sudaryta su priesa- 

gomis -ova, -eva, kurios, kaip Zinoma, buvo vartojamos iStekéjusiy motery pa- 
vardziu darybai, pvz.: empa u Pozaaiu ypoocdennou Jeseuxoeou Manueeuueu 

(41), Buxenmia u Teaenvt yponcd. Anymeeuueeot Zdanoeureu (36), Cmanucaaea 
u Mapvtane ypoocdennou Cmynenxoeot Tedeudsiogs (35), empa u Kpucmunet 

5 Cia pateikiami abiejy tévy ivardijimai. Taip, kaip uZraSyta Saltinyje. Atskirti i$ jy vien moti- 

nu jvardijimus néra paprasta ir atrodé netikslinga. Ivardijimuose dazZniausiai yra uZraSytos visy 

asmenvardziy kilmininko linksnio formos. Tik motery mergautinés pavardés pasitaiko ir inagi- 

ninko linksnio formy. 
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ypoucdennolt Kacuaoeuuosorw [epoeuuoes (32). Galima itarti, kad tai raSybos 

riktai. Nors gali biti ir kitaip (plg. krikSto registracijos akty iSraSuose pasitai- 

kanéius analogiskus motery jvardijimus, kurie bus aptarti véliau). 

Tik dvi (i8 209) nuotakos ir jaunikio motinos yra uzraSytos dviem asmenvar- 

diiais, t-y. vardu ir pavarde pagal vyra: Cmanucaaea u Koncmanuiu 3unkeeux0es 
(31), Hempa u Mazdaaenei Heendomckuxe (30). 

Viena jaunikio, nesantuokinio stinaus, motina uZrasyta tik vardu: Kpecmosuku 

Koucmanuiu Hezakonnoponcdenuazo cena... (46). 

Krik8to registracijos aktu iSraSuose minimas krikStijamas kudikis, jo tevai 

bei krikStatéviai. Be ju, kartais dar uZraSomi ir kiti krikSto apeigose dalyvave 

asmenys, tarp ju ir moterys. Ivardijimai Siuose iSraSuose atrodo taip: 

Ka3umepoco (kidikio vardas), Mameywa u Mapuianuoi yposcd. Koeaaeeckou 

Poimkeeuyoes (kilm.; kidikio tévai), Bunyenme Koeanescxit (krikSto teévas), co 

Zlomuuenero Bymxeeuuesoro xcenoro Buxenmia (inag.; krikSto motina) (76-77). 

TTeaiazia= Banepia (du naujagimés mergaitées vardai), Kapoas u 3oqbiu ypoocd: 

Konoeuuegou Pad3sumeeckuxe (kidikio tévai), Means [poinueeuxs (krikSto te- 

vas), co Bunyexmoinorw senor Anekcanopa (krikSto motina), Pepdoinmands 

Yuoeeckiti (dalyvaves asmuo), co PpanyuuKorw CKundeps deeuuero (dalyvavu- 

si moteris) (80-81). 
ITiomps (kidikio vardas), Cmanucaaea u bapéapw ypowcd: bynuwmoes 

Joeuesuxees (kidikio tévai), Kapoas Poinkeeuyd (krik8to tévai), co Temponuavero 
Potnkeeuxoeoro Cynpyeoro Muxaaa (krikSto motina), FOzeq@e Hayxiua (dalyva- 

ves asmuo), co Tepeccow Tyueeuxoeo10 edoeor (dalyvavusi moteris) (99-100). 
Moterys, minimos krikSto registracijos akty iSraSuose, ivardijamos labai vai- 

riai. 
Kudikiu motinos, kaip ir nuotaku bei jaunikiy motinos santuoky metri- 

ky israSuose, paprastai uZraSomos kartu su vyrais, t-y. krikStijamu kidikiy te- 
vais. Ir Gia, be bendros Seimos pavardés, dar nurodoma moters mergautiné pa- 

vardé. Pastarosios daryba bei forma ivairuoja. Vartojamos vien slaviskos prie- 

sagos -evna, -ovna (ra8oma ir -uvna), pvz.: Kazsumepoca u PpanyuuKku ypoocdenHou 
Amaakoeuueenot Kae6anckuxs (175-176), Mempa u Po3aaiu ypoocdennou 

Andpyuxkatiueenst Kooyxoeckuxe (145-146), Adama u Tepeccet ypoocdennou 

Tlempykanoueenet Cydenucoes (178-179), Mameywa u Mapuiannol ypoocdennou 

Ilaxeeuueenu Todxoes (145-146), Anmouezo u Tozehamu ypowcdennou 

Bonstiueexet Beicmpocunoeckuxe (176-177); 
Cmanucaaea u Axeau ypoxcd. JIsudzano6ne Kazaxeeu4ess (191-192), /Trodeuka 

u JTodeuxu yposcdexxou Amoumoexe Podseeuuees (89-90), AHa u Axneau 

ypoucdennou Kabeaucoene: Kpeiaoguuess (180-181), Henayeeo u Tepeccet ypoo- 

dennott Mauronioenu: Meuxoecxuxe (178-179), Mameywa u Axxo! ypoucdeHHou 

Keup6aioenet Caponiogs (178-179); Kacmana u AxHel ypoucdennou Buaeeuuoenou 

Kyaveuxoes (105), Muxana u Kamapocunet yposcdexuou CKubdepoenou 

Tomawuyuoes (115); Banenmia u Kapoaunst ypoocdennoti Andprokatiuroenou 
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Buosunroes (104), FOcmuna u Jomuyeau ypoocdenxoti Tatizanrosnou Boumekyxoes 

(110), Mamees u Tepecwt yposcdennou Tenaamcuntoenou Padsronoes (105), Heaxa 

u Posaaiu yposcdennou Caaeurnsnoi Axy6enoes (106), Kapoaa u Ypwyau 

ypoucdennoi Ckapyaroeuou ITyzeeuoes (115). 

Nemaza moteru mergautiniy pavardzZiy turi -sk- tipo priesagas, pvz.: 

Bunuenmezo u lozeq@amvi yp. Baayucxou Auesuuees (189-190), Anmonezo u 

Aumonunet yp. Ty6uuxoti Auxeeuxess (118-119), Kapoas u Posaaiu yp. Kykoecxou 

Byiiaogs (183-184), Anmoneco u Devt ypoocdennoi Tupyavcxou Topetaucoss (182— 

183), FOpia u Taeaune: ypoocdennoti Hasycunckou bpyseys06. (106); [Taeaa u 

Mapuianne: ypooxcdennou Ipasunckow Mamyaeeuuogs (146-147), Bouuexa u 

Tlempyneau ypowcdennott Llupeunckoro Bpocesoecxuxe (144-145), locua u 

Hleuuniu ypoucdennoti Kopscenescxoro Muneiixoes (133-134). 

Kur kas dazniau nei santuokos akty registracijos i8ra8uose Cia pasitaike at- 

veju, kai mergautiné moters pavardé sudaryta su priesagomis -eva, -ova ( -uva), 

pvz.: Jomunuxa u Posaaiu ypoxcdennou Teaawcunogou OwaKoss (112), Tempa u 

Pozaniu ypoocd: Pumuoeou Tpoxonoeuxoes (80-81), Anmona u Kpoicmuner 

ypoucdennoli Cmamxynoeo Koeaneeckuxe (108), Axky6a u PpanyuuKu 

ypomcdennoti Tomoemoeor Jy4ynoss (136-137); Commona u Hempyneau ypoxcd: 

Bapmoweeuuesot Auxoeckuxe (77-78), FOzepa u Anmonunw ypowmd: 

Jluéepmoeuxesot Baawkeeuioes (75-76), Bukenmia u Anoaioniu yporxcd. 

Pumueeuuesou Ileedoeuuoes (76-77), FOpia u Mapoannel ypoocdennou 

Topuesuuesoro Bymxkeeuuoes (134-135), Axa u PpanyuwKu ypowcdexnou Poi- 

6aamoeuueeor0 Jlozoeckuxé (131-132) ir kt. 

Vien ra’ybos riktais paaiskinti Siuos mergautiniy pavardziy darybos su prie- 

sagomis -ova, -eva atvejus vargu ar bity tikslu, nes jie palyginti dazni. Galima 

bitu manyti, kad tai rusy kalba ra8ytame dokumente atsiradusi tendencija suni- 

veliuoti i8 lenkyu kalbos atéjusius priesagu -ova, -eva ir -ovna, -evna vartosenos 

skirtumus. Kaip Zinoma, rusy kalboje ir i8tekéjusiu, ir neiStekejusiu motery pa- 

vardés sudaromos i8 vyro ar tévo pavardés su priesagomis -ova, -eva. O priesa- 

gos -ovna, -evna vartojamos Sios tautos jvardijimui iprasto tevavardzio (omuecm- 

go) darybai. 

Sioje baZnytinés knygos dalyje kur kas daZniau nei anksCiau pasitaiko ir to- 

kiy jvardijimu, kuriuose moters mergautinés pavardeés vienaskaitos forma yra 

pakeista daugiskaitos kilmininku. Tokiu bidu nurodoma, i8 kokios Seimos mo- 

teris yra kilusi, kokia tos Seimos pavarde, pvz.: bapmaomea u [Temponeau yponco: 

Janeuxuxs Teeaucoes (96-97), FOzeq@a u Tpacwiavdvt ypood: AuKoeckuxe 

Bercmpoinoeckuxs (85-86), Teopuaa u omuyeau ypooscd. Opaoeckuxe 

Aeenoeuu0es (81-82), Muxana u PpanyuuKu ypoxd: Ilaakoeckuxe byieudoss 

(96-97), Kaszumepoca u Tenens ypoowcd: Kuauncxuxe Zaboposckuxe (83-84); 

TTiompa u Mapsanne ypoxcd: Bapmowesuuoes BepHamoeuuoes (87-88), HTiompa 

u Annet ypoocd: Beaxeeusoes Teeniogs (88-89), Muxonaa u Anneli ypocd: 

Bytigudoes Botimxeeuuoes (89-90), PpanyuuKa u Anuwt ypoocd: Teeeuxoes Pyca- 
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Keeu4ees (86-87), FOzeda u Azamet ypoocd: Mamyaeeuuoes Bamypoes (88-89), 

Bunuenmeeo u Tepeccot ypoocd: Betixuoes [lypKeeuxoes (83-84); Kapoas u Paxeau 

ypoxcd: Apmanosurees Leeeuxoes (95-96), Axa u Kamaposcunei ypoocd: 

Pycaxeeuuees Ceronoes (94-95). 
Siuos jvardijimus papildo dar vienas, kuriame vietoje ZodZio ypoocdennas 

yra prielinksnis ce (i8): Cmanucaaea u Eev co Kozaoeckuxe Koeaaeeckuxe (131— 
132). Cia taip pat nurodoma, i$ kokios Seimos moteris kilusi. 

Kitokie, t-y. ne trinariai, kidikiy motiny jvardijimai reti. Tik viena santuoki- 

nio kidikio motina yra uZraSyta vardu ir pavarde: Ka3zumepyca u FOzsedamer 
Betinoeckuxs (87-88). Dviem asmenvardZiais yra jvardytos Saltinyje minimos 

nesantuokiniy kidikiy motinos. Jy pavardeés turi neiStekeéjusiy moteru pavar- 

déms bidingas priesagas -evna, -ovna, pvz.: Mapoianne: Bampanoyeenot (kilm.; 

180-181), FOaiu ayeeureenu (kilm.; 192-193), Mapuyianne: Munxoeuueenot 

(kilm.; 181-182), Jozamame: Yp6anoeuueenn (kilm.; 185-186), Anmonunw 

TTepeetinucoene (kilm.; 184-185), arba kitokias, pvz.: Kapoauno: YanauncKou 
(kilm.; 75-76), Texau Kaeeunckoti (75-76), lann Karoxoecxou (183-184), Annet 
JTununcxoti (96-97), Mapeanne: KyKoeckou (79-80), Temponeau Bonetwanxu 

(108). Tokie ivardijimai yra palyginti reti. 
Visai kitaip krikSto metriky iSraSuose yra jvardijamos krikSto motinos. 

Tai iStekéjusios ir neiStekejusios moterys. 

IStekéjusios krikStamotés daZniausiai jvardijamos nurodant, kieno moteris 
yra zmona. Jau pati Sios Seimyninés padeéties moters pavarde, sudaryta i§ vyro 

pavardés, atrodytu, teikia informacija, kad moteris yra vieno ar kito vyro zmo- 
na. TaGiau bendra abiems sutuoktiniams pavarde ivardijant krikStamotes arba 
visai nenaudojama, arba manoma, jog jos nepakanka, todeél pridedama dar ir 

vyro vardo nuoroda. 

Pirmuoju atveju (o tokiy yra dauguma) moteris uzraSoma tik vardu, 0 po to 

aprasomuoju bidu, t-y. vartojant zodzius cynpyea arba ocexa, nurodoma vyro 

vardas ir pavardé. Bendriniai zodziai raSomi jvardijimo gale, t-y. po vyro vardo 

ir pavardes (labai retai — pavardes ir vardo), arba i§ karto po moters vardo. Stai 
pluoStas tokiy krikstamo¢iu ivardijimu: cs AnHoro Mameywa Haveuca cynpyeoro 

(116), co Kpeicmunoiwo Kazumupa Pydaxa cynpyeorw (115), ce Kpoicmunor 
Ta6pwieaa Axy6ena cynpyeorw (115), ce Kapoauxnoro Cmaxucaaea Mameaanua 

cynpyeoro (113), cé Pozaniewo Buxexnmia Bonewwuu Cynpyeoro (112), co Aeamoro 

Muxana Cmpa3da cynpyeor (112), ce Kapoauxnoro Teoqduaa Cmaneeuua Cynpyeoro 

(146-147), co Mapoannoro Mameea Ilanuyxa Cynpyeoro (107), co Env36emoro 

Axmona 2Keunzeaa cynpyzoro (106), ce Kpeicmunoro Axmoua Axdpyxkotiun cynpyeoro 

(105), cé Axmonunoro Andpea Teena cynpyeoro (104); co Hempoueairo Buxenmia 

3danoeuxa senor (150), ce Mapiannoro Tocuda AndpyKatua acenoro (147-148), 

cé Kapoaunow loze@a Mapkeeuya senor (146-147), ce Tempynenero Mauea 

TTeuyaa acenoro (141-142), ce Anacmasiero Kazumepa Koeaaeecxaeo senor (139- 
140), co Ypuyaerw Cmedana JIyuyna senor (139-140); co Annorwo Tabopema 
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na senor (144-145), co Kamapoicunow Coeaesuua Kaemana senor (133— 

134), cs Mapiannow Joeetixu Axdpea senor (142-143); 

co Azamovw cynpyeorw lose@a Baasceeuua (179-180), co Anenerwo cynpyeoro 

Tozeqba ['yav6unoeuxa (179-180), ce lozeq@amor cynpyeow Kazumepuca Nopetiku 

(179-180), cs Tepeccou cynpyeor TIempa Muxeaeeu4a (177-178), co 

Kamapscunoro cynpyeoro Tozeda Napyweeuua (176-177), ce Kapoaunoto cynpyeoro 

Banueenmypa Baasceeuua (190-191), ce Kamapsxunoro cynpyeow Henaueeo 

JTrobepma (184-185), cé Mapwiannoro cynpyeoro Ayeycmotna FOpeeneeuua (184—- 

185), co Mappiannor cynpyeoro loceda Keup6auca (182-183), co Koncmanuiero 

cynpyeoro Ka3zumepaca Mapmyaa (84-85); co Jopomoit senor Kapoaa byxuu 

(81-82), co Vpwyaew mcexow Ana Kpueomoeuua (78-79), co FOseqoro sceHor0 

Kazumepsca Boeeupda (77-78). 

Kartais tokio tipo ivardijimuose dar nurodomas vyro socialinis luomas, pvz.: 

co JTdeuxorw Cynpyeow JIeopanuna JTideuxa Kodzeeuua (73-74), co AnHoro 

acenoro Kpecmoanuna Kazumepoca bapmowxu (75-76), co Koxcmanuiero 

Cynpyeow Kpecm. Iendpacea Kyaaxoecxaeo (91-92). 

Kitais atvejais uzraSoma moters vardas bei pavarde ir priduriama nuoroda, 

kieno ji Zmona. Daugumos motery pavardziy priesagos -ova, -eva liudija, kad 

tai pavardés pagal vyra. Taigi papildomai nurodomas tik vyro vardas, vartojant 

jau minétus bendrinius zodiius. Pvz.: ce Posaaiewo AneKcandpoeuxogor cynpyeolo 

Ka3zumepaca (86-87), ce Posaniero Bamopoeoro cynpyeow Kapoaa (86-87), co 

Azamoro Betinapoeuuoeor cynpyeoro PparnuuuKa (96-97), ce AnHo1o boapyHosoro 

Cynpyeoro Mauea (91-92), co PpanuumKoro Byiieudoeoro acenorw Muxaaa (79- 

80), co Pozaniero lodxoeorw Cynpyeow Axa (131-132), co Anxoro Pumuwoeoro 

wcenoro Bexeduixma (80-81); ce Axmonunoro Baatoxesuuesoro mcexoro Coimoua 

(75-76), co Homuyenero Bapmoweeuuesoro scexoro FOzeqa (77-78), co AHHoto 

Buabxeeuuegoro cynpyeoro Anmouezo (188-189). 

Greiéiausiai ir krik8tamoéiy pavardés su -sk- tipo priesagomis pakeitus galu- 

ne yra sudarytos i8 jy vyru pavardziu, pvz.: co Peauyinnnorw Yanaunckor sicenoro 

Kapoas (83-84), co Annoro Caeuyxoro Cynpyeor Buxnyueumeeo (91-92), co Po- 

3aniewo BepKoecxo1o senor Maues (81-82), ce Ocmotnoro Kuaunckoro eHor0 

FOcmptna (83-84). 

Be Gia aptarty dazniausiy jvardijimu, kuriuose vienaip ar kitaip nurodoma, 

kieno moteris Zmona, pasitaiko pavieniy kitokiy. Pavyzdziui, uzraSomas kriks- 

tamotés vardas bei vyro pavardé vartojant Zodj sena: co Envoc6emow Muxyauua 

acenoro (134-135), co Kamaporunoro Pomeuku scexoro (133-134), co Mapoannoro 

gwcenorw ITonaaecxazo (75-76). Arba ra8oma moters pavardé pagal vyra ir dar 

karta pakartojama vyro pavardé nurodant, kieno ji zmona: co Kusuneeuuoeolo 

Cynpyzor Tepacezo Ku3zuneeuua (94-95). Pasitaiké atvejy, kai uZraSyti tik mo- 

ters ir jos vyro vardai: co Bunyenmoinor 2cexor Anexcandpa (80-81); arba mo- 

ters pavardé, o vyro vardas: co Kaumaweeckoro Cynpyeoro Ppanyuuka (98-99). 

Ir pagaliau dar du tokie jvardijimai: co Lleupiniero Muuxeeureeoro 6006010 #CeEHOHO 

129



FOzeqa (79-80), co Peauyinnnoro Bamyposor edoeor cynpyeoro Ouydpeczo (88— 

89). Cia neaisku, ar krikStamotés yra antra karta iStekéjusios moterys, kuriy 
vyry vardai ir nurodyti, ar jos yra naslés po vyru, kuriy vardai Cia uZra8yti, mirties. 
Aiskesni yra Sie apraSomojo pobiidzio krik8tamoéiu jvardijimai: co Anno1o edoeoro 
no Aue FOpeeneeuuy (77-78), cé Davsc6emor edoeo1 no Iaeay Hyxume (75). 

Nei&tekéjusios krikSto motinos daZniausiai jvardijamos dviem asmenvardZiais, 

kuriu pirmasis yra vardas, 0 antrasis pavardé. Kad moterys neiStekéjusios, rodo 
ju pavardZiy priesagos -evna, -ovna (-uvna). Be to, paprastai dar pasakoma, kad 

krikStamoté yra mergina (vartojamas Zodis deeuya), pvz.: co deeuuero Anenero 
Baaeeuuesnor (190-191), co Mayaunoro Baavceeuuesnorw deeuyero (193-194), 

co deeuuero Mapisnnnorw Tydeeuueenorw (186-187), ce deeuuero Mapoiannoto 

Kepxoeuueenoro (187-188), co deeuuero Ppanyuuxoro bytiaoenor (185-186), co 

Tempyneaew Teeaioenow deeuuer (79-80), co Koncmanuiero Axy6enoenor0 

deeuyero (106), ce deeuuero Mapuiannoro Kapeeaioexor (189-190), co deeuyero 

Annoro JIameucoenow (181-182), co deeuuero Esoro Caponioenorw (178-179), ce 
Kapoaunoro Cydexucoenotro deguuero (192-193), co deeuuero Azamoro Budymoenoro 
(185-186), co deeuuero lozeqoro Bobaaucoenow (183-184), co deeuyero Anenero 
DKeup6aucoenor (187-188), co Ppanyuuwkor Cxundepyexoro deeuuerw (85-86), 

co Pozaaiew Iladpetixyenorw deeuyerw (95-96). Pavardes /lameucoenon, 

Cydenucoenow, Bobaaucosnor, Keup6aucoexor, Maszeucyenow (visur inag.) liu- 

dija, kad slaviskos priesagos galéjo buti pridedamos prie visos pavardes, neat- 
metus jos lietuviskos galiinés — plg. pvd. *Latvis, *Sudenis, *Vabalis, *Zvirblis, 
*Mazgis (ar *Mazgys). 

Kaip ir kitais atvejais, dalies krikSstamo¢iy pavardés turi -sk- tipo priesagas, 
pvz.: ce deeuyerw Pozanierwo Topcxow (175-176), cé bap6apow Asopoeckaw 

deeuuero (150), ce deeuuero Boeymuaorw Jununcxoro (185-186), co Kapoaunoro 

JIyKoeckorw deeuuero (88-89), co Emaniero Noeuuyxorw deeuuero (134-135), co 

FOniewo KyKoeckoro Oeguyero (179-180). Be tokiy pavardziu, dar pasitaike kele- 
tas su priesaga -anka: co Eaucaeemor Tatieaaanxoro deeuuero (104), co Aeamoro 
Padyuanxow deeuyero (108). Labai retai krikStamotés pavarde nesiskiria nuo 

analogiskos vyriskos, pvz.: co Aaexcandporo Penxo (81-82), co PpanyuwuKorw 

Cxundeps (96-97), cé deeuuero AHenero Cexkeeuus (74-75). 
Tik dviem asmenvardZiais, t-y. taip pat kaip neiStekejusios krikStamotes, yra 

ivardijamos na§lés. Jy statusa liudija pavardziy priesagos -ova, -eva. Be to, daz- 

niausiai tai dar nurodoma vartojant Zodi naSlé. Pvz.: ce HOzedoro FOpeeuxoeor0 

(87-88), ce Tepeccowo FOpKeeuuoeor1 edo6o10 (82-83), co Kasumuporo Ilempoeoro 

(114), ce Poxenero Pometixosov edoeor (114), co Paxenero Vpbanoeuxesoro edoeor0 

(79-80). Minéta nuoroda liudija, kad ir krikStamotes, kuriy pavardes turi -sk- 

tipo priesaga, yra naSlés: co 3ogiero KynaeecKo1o edoeorw (105), co AxHow 
Co6omxoeckoro 6do6or0 (96-97). 

Dalis neiStekéjusiy krikStamo¢iy jvardijamos nurodant, kieno jos dukterys. 
Tai daroma nevienodai. Dazniausiai uzraSoma moters vardas bei pavarde, 0 po 
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to nurodomas tévo vardas. Vartojamas Zodis dukté ir vardo kilmininko linksnio 

forma. Pvz.: co Ypuyaero Boseupdosnoro doueporo Ka3umepoca (83-84), co Texaero 

Bapmoceeuuyenor douepoio Ka3umepoica (93-94), ce Mapeanuoro Jaseuxyenoro 

douepsio Aumonezo (95-96), co ITeaseiewo Koznoeckorw doueporo Muxauaa (78- 

79), cé Pozaniewo Munkeawexow douepoo lO3sep@a (82-83), ce Anosioniero 

Peinkeeuryenoro douepoio Ka3zumepoca (96-97), co Po3zaaiewo Boneumosnor 

douepo1o Bapmaomes (92-93), co Bap6aporo Iludaoeckor douepoio Ka3umepoica 

(75-76). 
Kitais atvejais uzraSomas tik krikStamotés vardas, 0 po jo Zodis dukte ir tevo 

vardo bei pavardés kilmininko linksnio formos: co AnHoro doxepoio Kasumepoca 

Botimxeeuxa (97-98), co AXmoxunoto doueporo Bunyenmeeo Tazuaeeuua (93— 

94), co Kapoaunorw douepsio Tadeyuwa Cocxosckazo (98-99), co Mapoannoro 

douepero Kazumeporca JTanoeckazo (77-78), co Mapwanuoto douepoio Lumoxna 

Bapmouxu (94-95), co ITemponuaverw douepoo Henaueeo Kozaxeeuua (98-99), 

ce Poszaniew douepoio PpanyuuwKa Cayneeuua (78-79). 

Kartais taip jvardijant dar nurodomas ir tévo socialinis luomas: co deeuuyero 

Bap6apor doueporo Oeopanuxa Kazumepaca [ludaoecxaeo (73-74), co Kapoaunoro 

douepoio Kpecmeanuna Adama ITomouxazo (75-76), cs Mapuiannoro douepoio 

kpecme: Kazumepsa JTanoecKazo (97-98), co Tepeccow douepoio Kpecmb: 

Henayezo Cmanxeeuya (99-100). 

Kitokie jvardijimai, kuriuose nurodomas tévo vardas, yra labai reti: cé Texaero 

doueporo Kazumepoca, Bapmowxyenow (100-101), arba — cs Mapeannor 

Xmeneecxorw deguuero Bunyexmaczo (76-77). 

Pasitaiké pora atveju, kai krik8tamotés jvardytos tik pavarde ir nurodyta, kas 

jos yra: co Cenxeeuxoeow Tumyanp: Cosemnuyero (92-93) (tituliariné patareja 

arba tituliarinio pataréjo Zmona), co Huxoeuuoenorw deeuuero (109). 

Jau buvo minéta, kad kai kuriuose krik8to registracijos akty iSraSuose, be 

kidikio tévu ir krikStatéviy, dar minimi ir kiti krikSto ceremonijoje da- 

lyvave asmenys, tarp jy ir moterys. Jy yra palyginti nedaug, o ivardijamos 

Sios moterys taip pat kaip krikStamotes. 

Tik vardu bei pavarde uzZraSoma dalis neiStekéjusiy motery ir naSleés, pvz.: c6 

Mapoannoro Tyoceenoro deeuyero (104), co Zominuxorw Joseuxoenoro Jleeuuero 

(132-133), co Tepeccorwo [yyesuxosoio edoeoro (99-100). 

Kartais nurodoma, kieno moteris dukté. Tai daroma jau anks¢iau minétais 

budais: ca Joannor Toneuroenoro dow: FOseq@a (92-93) arba ce Mapiero dou: 

Mauesa Amounma (89-90). 

IStekéjusios moterys ivardijamos nurodant, kieno jos zmonos. Tai, kaip ir 

krikStamoéiy uZraS’ymo atveju, daroma dviem bidais: moteris ivardijama var- 

du bei pavarde ir pridedamas tik vyro vardas arba vyro vardas ir pavarde uzra- 

Somi po moters vardo: ce [Tempyneaero Aeeanoeuueeor mcenoro Henaueeo (81- 

82), cs Kapoaunoro Cmanxeeuuoeor seenoro Cmanucaaea (81-82), Anmonunel 

cynpyeu Axo6a Boagtimu (kilm.; 176-177), co Koucmanyiero Cynpyeoro 
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Ka3umepxca Mapmeaa (91-92), Mapotannet cynpyeu Bunuenmeeo Napyweeuya 

(kilm.; 176-177). 
Mirties registracijos akty iSraSuose minimos mirusios moterys, mirusiy ki- 

dikiy motinos bei po vyry mirties likusios naSles. Jos ivardijamos nevienodai. 

Mirusios moterys gali biti uzraSytos trimis asmenvardZiais. Tai var- 

das, mergautiné pavarde bei pavarde pagal vyra. Atkreipia démesj tai, kad ne- 

vartojama moters pavardés pagal téva vienaskaitos forma, bet pateikiama Sei- 

mos, i8 kurios buvo kilusi moteris, pavardés daugiskaitos kilmininko linksnio 

forma, pvz.: Kamapocuna ypoocd: bepramoeuuoes Cmanxeeuuoea edoea (225), 

Teaena ypoucd: Jaykuoee Caenuxoea (225), Posania yp: Koza0eckuxé BepKkoecka 

(225), PpanuuwKa ypoxcd: Honxoeckuxe Bytieudoea (261), Mapeanna ypoocd: 
Bottuexoeckuxe CoKonoecka (256). 

Tais atvejais, kai pirmiau uzZraSoma moters vardas bei pavardé pagal vyra, o 
po to dar nurodoma jos mergautine pavarde (vartojant zodi ypoocdennas), pas- 

tarosios vartojama vienaskaitos forma, pvz.: Daena Taneuxa ypoordennaa 
Keamxkoecka (283), Tepeca AnywKeeuuoea ypoucdenuan Pyceuxa (290), 

Dpanyuuka Hapyweeureea ypomcdennan AxndpyuKeeuueena (282), AeneuKa 

Cayaeeuueea ypocdennasn Ilepeenucoena (281). 

Kartais tokie ivardijimai dar papildomi nuoroda, kieno moteris buvo zmo- 

na: Anna Bolimkeeuueea yposcdenHan Cmankeeuueena... loze@a Botimkeeuua 

aceHa (289), Iea Banenmoinoeuueea yponcdennaa Anvboeuueena... Bunyenmazo 
Banenmotnoeurza sena (289). Pasitaiko, kad $i nuoroda prapleciama apra’omo- 
jo pobidzio elementais, pvz.: Anna [iopkoea yposcdennan Napywueeuueena... 

Ocmaeuezoca edoeuems Kpecmeanuna Andpea ITiopku sena (292), Mapuianna 

Ilocmaxoecka ypoucdexHaa Muceeuyeena... Ocm. edoeuems Kp. Illocmaxoec- 

Kaeo oena (291). Arba: Anna bo6poecka ypoocdennaa Jlanuncxa... Vuepuezo 

Aleopanuna Daiaua bobpoeckazo cena (282), Mazdanena Bpanuyxa ypoocden- 

naa Munaweecxa... Yuepueeo Kpecmoanuna Ako6a Bpanuuxazo ycexna (286). 

Be zodzio ypoocdennas, ty. tik vardu, mergautine pavarde ir pavarde pagal 
vyra, ivardytos Sios moterys: Posasia Mapuunxeeuueena Tyav6unoeuyeea (283), 
Temponeaa Pamxeeuueena JTeindoea (285), Paxean Cemauxkoena Meuanueea (282). 

Cia pateikti mirusiy motery jvardijimai liudija, kad tai buvo iStekejusios mo- 
terys. 

Nereti atvejai, kai mirties registracijos akty iSraSuose minimos moterys ivar- 

dytos dviem asmenvardzZiais. Jy pavardziy daryba (neiSleidziant i§ akiu jau pa- 
stebéto priesagu -ova, -eva ir -ovna, -evna vartosenos skirtumo galimo nykimo) 

rodo, kad tai galéejo biti ir neiStekejusios moterys, pvz.: Pozania BymKeeuyoena 
(271), Ypwyaa JTumunoeuroena (272), Boeymuaa Maxapeeuxoena (270), Teaena 

Pometixoena (270); KOzed@a Andpyuxkeeuuoea (256), Anna Bapmoweeuuoea (270), 

Kaapa Jzed31a06a (272), Pozaaia lodxoea (272), deeuua Mapeana Teopoiano- 
euyoea (257); Mapuyianna Janoecxa (261), deeuua Kapoauna Auxoecxa (254), 
Tepecca Ko3zaoecka (272). 
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IStekéjusiy moteru ivardijimai vardu ir pavarde dar papildomi iSplesto- 

mis nuorodomis, kieno ji buvo zmona, pvz.: Maposna Kyaakoécxa... 

Ocmaewazoca edoeuome scexa Kpecmesnuna FOzed@a Kyaaxoecxaezo (254), 
Anna Tlepeenucoea... Yuepuaeo Kpecmoanuna Buxuenmaco [lepeetinuca cena 

(284), Azama Powxeeu4oea... Ocmaeuazoca edoeyoms mcena Ana PowKkeeuua 
(259), Mpaxceda Toiauneoea... Ocmaewaeoca edoeuems mena Tabpiena 

Totauneu (254). 
Pasitaiko ir jvairiy kitokiy mirusiy motery uZraSymu. Pavyzdziui, tik nusa- 

kant, kieno moteris zmona, bet nenurodant nei jos vardo, nei pavardés: [a6pieaa 

Cydenuca sena (292); arba po moters vardo ir pavardés pasakant, kieno ji 
zmona: [Iempouneaa [liompoecka cynpyea Buxnueumeco (260); arba kaip nors ki- 

taip: Aeama ypoocd. Llecrouyena (261), odxodeopKa Kamapocuna ypoxo: 

Jlon6poeckuxe edoea nocae Tomawa TymxKeeuua (259), Muceeuueea ypoocdexnaa 

Pozoecxa... Yuepwazo Kpecmeanuna bapmaomea Muceeuya wcena (293), 

Ilempuxkanuoea ypomwcdennaa Komopoé6ua... Ocmaewuaeoca Kpecmbanuna 

Kpacuumoda TTempykanua wcena (285). 

Mirusiy kidikiy motinos uZraSomos taip pat, kaip nuotaky bei jau- 

nikiy ir krikStijamu kudikiy motinos jau aptartose Saltinio dalyse. Jos ivardi- 

jamos kartu su vyrais nurodant varda, mergauting (ar Seimos, i§ kurios mote- 

ris kilusi) pavarde ir bendra su vyru pavarde. Ir Cia varijuoja po zodzio 
ypoucdennaa pateikiamos moters pavardes daryba bei forma. Mergautiniy pa- 

vardziu daryba patvirtina priesagu -evna, -ovna vartosena, pvz.: Ep2caeo u 
AHHbl ypomcdenHou AxnOpyKatueeno! Mukeneeuuees (291), Axa u Aneau 

ypomcdenHou Baaroxesuueeno! bapmoceeuyees (281), Buuuenmaeo u Jlomuueau 

ypomwcdenHou JlayKweene Cemawkoes (288), AHmoneeo u Ilemponeanu 

yposcdennou Teudoeureene: lodzeeu40es (289), Axko6a u Po3zaniu ypomcdennou 

Kepyaeeue Karoxoeckuxe (290); Axa u Kamapoeunet ypoucdennolt AxOpyu- 

Keeuyoeno Pometikoes (270), Henaueeo u Kamapocunst ypoucdennou Mas3- 

eucoenot JTrobopmoes (283), Tomaiua u Anne! yposcdennou Munkoeno Tetibo06s 

(285), Jomunuxa u Annet ypoocdennot Bonetixoenet Mamyceeuuess (287). To- 

kios darybos mergautiniy pavardziy yra dauguma. Taciau, kaip ir jau anksciau 

aptartose Saltinio dalyse, pasitaiko mergautiniy pavardziu, sudarytu su prie- 

sagomis -eva, -ova, pvz.: [Iempa u Buxmopiu yponcdennou Bpyzeyaeeou 

TTiompoeckuxe (253), Muxauaa u Kapoaunot ypoucd: Podseeuueeou Koza0eckuxe 

(254), Aua u Aeamet ypoocd: Hleedosuxreeou Janoeckuxe (253), Bunuenmeceo u 

TTempyxneau ypoxcd: Teenioeou Mapmyaioes (255), Axa u lozeqamet ypoocdexxuou 

Bymxeeuuoeoro Texeeckuxe (271), FOpia u Annet ypoocdennott JTunneeuu0eo10 

JTumunoeu106s (272). 

Siaip tokio tipo moteruy ivardijimai i8 esmés niekuo nesiskiria nuo palyginti 

placiai jau aptarty anksciau. 

Mirusiy nesantuokiniy kudikiy motinos Sioje knygos dalyje yra ivardijamos 

dviem asmenvardziais, pvz.: Iemponeau Bexemypoene (kilm.; 295), Kapoaunoi 
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Alyouuxou (kilm.; 294), Buxmopiu Iodxeeuueenw (kilm.; 288), Jozeq@amo 

Kyaeweeuot (kilm.; 282), Jomuueau Coxoaoecxou (kilm.; 289) ir pan. 
ISsiskiria po vyry mirties likusiy naSliy uZrasymai. Idomu tai, kad jas pa- 

minint lyg ir prapleciama informacija apie mirusi vyra. Stai keletas pavyzdziu: 
Ans Hxeeneeuus... Oct.’ edoeow omuyeau yposcdennot Banaenmoinoeuyeenol 
Myo (286), Cmanucaaes AHKO6cKil... ocmaewelica ed06010 AHeau ypoocdeHHoU 
Kaaunoeckoui 3axonnwiti Cynpyeo (257), Cmanucaaes Auxyneus... Ocm. ed06010 
Boeymuavt ypoucdennou Bypeeuueenei myoe (292), Ocuns Jenaao... Ocm. 
edoeoro Tempoueau yp. Boaodxoeuresnoi myoce (291), loses Mempykaneup... 
Ocm. edo6o10 AHHo!l yposcdenHou Mukeniogner myoice (290), Eporiti Cydenuce... 
Ocm. ed06010 Mapianny yp. Boaoceeuuesnu myocs (292), Dpanyumexs 
Betixwa... Ocm. edoeo10 Mapuiannes ypoocdennoti BopKeeuueenoi mynco (287). 
Kaip matyti, uzraSomas asmuo, kurio mirtis ir yra konstatuojama, o po to nuro- 
doma, kieno jis buvo vyras. Tai daroma vartojant apraSomojo pobiidzio elemen- 
tus. Minimos na&le likusios moters jvardijime — tik vardas ir mergautiné pavar- 
de. Turint omenyje beveik norma tapusia tendencija moteris ivardyti pagal teva 
arba vyra ka tik pateikti atvejai yra labai nejprasti. 

Kituose mirties registracijos akty i8raSuose tik konstatuojama, kad po as- 
mens mirties nagle liko jo zZmona: ocm.'° sexy edoey Anmonuny yposcd: 
Alanosckuxe (mires vyras— [[lumons Banroxeguxe) (255), ocm. edoeo1 Ppanuuuky 
ypouco: Moseitkoes (mires vyras — Bunyenmet Muuxeeus) (257), Ocm. Cynpyey 
Tempoxuato ypoxcd: Tpadsadoeuuees (mires vyras — Axy6s ceive Mameyua 
AauKeeu1s) (261), Ocmaeurs meny Anny ypoxcd: Teolipanoeuuess (vyras — 
Mameyws Teimonoeuxs) (256). Moteris ivardijama tik vardu ir Seimos, i& kurios 
ji kilusi, pavardés daugiskaitos kilmininko forma. 

Kaip matyti, naSliy jvardijimuose daZniausiai vartojamas Zodis ypocdennaa. 
Be jo uZraSymai labai reti, pvz.: 416 Cym6éaps... Ocm. edoeor0 Tomuueau 
Crenuxosnet Myoce (285), arba: Opanyuuexs Pycaxeeuys... ocm. cynpyey AHHy 
Taeepcxy (258). 

Pasitaike tik vienas atvejis, kai naSlé uzra8yta vien vardu: Ocm. edoey Anny 
(vyras — Jomunuxe Tepmanoeuus) (255). 

2.3. Prie baznytiniy Saltiniy, matyt, priskirtini ir Siuo laikotarpiu pradéti ra- 

vuose. Tiesa, nuo jprasty baznytiniy krikSto, jungtuviy ar pan. registracijos aktu 
knygy Sie saraSai skiriasi. Pastarosios buvo raSomos lotyny kalba, ivardijant jo- 
se minimus asmenis vardai paprastai buvo raSomi lotyni8kai (vartojant ju kano- 
niskas lytis), o pavardés (ar kitokie ivardijimo nariai) — lenky kalba. Perzitréti 
Merkines, Seirijy ir Deltuvos parapijy gyventojyu sara8ai sudaryti lenky arba 

° Tai rusu kalbos Zodzio ocmaeweiica (likusios) sutrumpinimas, nuolat vartojamas Saltinyje. 
© Siuo ir kitais Gia pateikiamais atvejais sutrumpinimas ocm. rei8kia ocmageua (paliko). 
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tys ivairios — ir kanoniskos, ir ju trumpiniai. Taigi Siuo poZitiriu Sie Saltiniai 

niekuo nesiskiria nuo ivairiy administraciniy juridiniy dokumentu ir yra ypa¢é 

panaiis j dvaru, senitinijy ar kity valdy inventorius. Tai liudija ir juose uzfiksuo- 
ti asmenu ivardijimai. 

Parapiju gyventojy saraSuose minima daug moteru. Ju ivardijimai Cia jvai- 

rus, nors dazniausi — vardu ir pavarde. Vardai, kaip ir anksCciau aptartuose 

Saltiniuose, yra vien krikS¢ioniSki. Pavardés dazniausiai sudarytos su slaviSko- 

mis priesagomis -ova, -ovna arba turi -sk- tipo priesagas. Pvz.: Rozalia Andru- 

laniowa (13, 41), Anna Aukf;tolowa (16, 17), Konftancya Balcewiczowa (16, 
33), Katarzyna Baniazeciowa (13, 12), Rozalia Czaplikowa (10, 30), Aniela Dow- 

narowa (10, 4), Helena Eymontowa (16, 1), Ewa Mifzkiniowa (16, 20), Anna 
Rawgiatowa (13, 35), Maryanna Kukucianiowa (13, 25), Maryanna Wolagiewi- 
czowa (10, 28); Anna Bugieniowna (16, 13), Krystyna Burbowna (13, 22), Mary- 
anna Burneykéwna (10, 16), Judyta Dawgielowna (16, 3), Elzbieta Katwayciow- 

na (16, 24), Wiktorya Karwialowna (13, 8), Anna Milunowna (13, 39), Elzbieta 

Stymburowna (16, 5), Rozalia Treygiowna (10, 22), Maryanna Woyczulinowna 

(10, 14); Maryanna Bylinska (10, 4), Marta Brazynska (13, 14), Katarzyna Day- 

nowska (13, 77), Maryanna Gieguzynska (13, 71), Anna Gietazewska (10, 17), 
Anna Jaworowska (10, 3), Konstancya Kowalewska (16, 24), Maryanna Lapins- 

ka (16, 19), Agata Sniegiecka (16, 32). 
Tik 1843 m. Deltuvos parapijos kataliky saraSe (15 Saltinis) greta slaviSkos 

motery pavardziy darybos yra paliudytos ir lietuviskos priesagos. Su jomis su- 

daryta 75 motery (i8 apie 350) pavardes. Tik dvi i ju yra sudarytos su priesaga 
-iené, kuri pavartota greta labai daznos dokumente slaviskos priesagos -ova. Tai 

Konstancya Ptokftienie (14) ir Ewa Szauczukienie (4). Plg. Katarzyna Gustowa 

(1), Anna Micewiczowa (1), Agata Bilotowa (2), Agata Mackiewiczowa (2), Elzbieta 

Auksztynowiczowa (2), Barbara Bugianiowa (2), ludyta Aziowa (3), Maryana Sa- 

rapinowa (6), Anna Kreywiowa (7), Anna Maczulowa (11), Anna Kietwircziowa 

(12), Ewa Skirgaytowa (14) ir pan. 
[domi antroji pavarde su priesaga -iené. Ja reiketu sieti su parapijoje funk- 

cionavusia pavarde *Siauciukénas — plg. Maciey Szauczukienas, Michat Szauczu- 

kienas (16, 12), Jan Szawczukienas (16, 10), Jerzy Szawczukienas (16, 9). Pavardé 
Siauciukénas ir Siandien zinoma apie Ukmerge (LPZ II 919). Istekejusios mo- 

ters pavardé i8 jos turétu biti Siauciukéniené. Taiau dokumente uzraéyta *Siau- 

Ciukiené, plg. pavardes Sauciukas ir Siaucitikas, kurios uzrasytos tik toli nuo 

Ukmergés (LPZ II 895, 919). 
Kitos Deltuvos parapijos 1843 m. Saltinio lietuviskos darybos pavardes ivar- 

dija neiStekéjusias moteris. Pasitaike tokios priesagos: 
-aicia, pvz.: Marvanna Andrunayczie, Katarzyna Andrunayczie (8), Anna At- 

kaczunayczie (9), Elzbieta Auksztotayczie (7), Rozalia Bartaf;kaycie (12), Barbara 
Bugianayczie (3), Barbara Butaszayczie (10), Dorota Burakayczie (11), Maryana 
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Burakayczie (12), Barbara Czernawskayczie (10), Dorota Gawianaycia (7), Mary- 
ana Gawienayczie (8), Anna Gogayczie (7), Maryana Grynayczie (10), Agata Gur- 
bayczie (1), Ewa Gustayczie (2), Anna Iasietaycie (2), Tekla Iasiulonayczie (9), 
Elzbieta Kadonayczie (8), Helena Kaminskayczie (11), Ewa Kieszaycie (14), Agata 
Kietwirtayczie (3), Anna Kreywayczie (7), Anna Lelayczie (14), Katarzyna Lele- 
czkayczie (14), Urszula Lingayczie (8), Maryana Matakaycie (3), Barbara Nawiokay- 
czie (2), Katarzyna Raytayczia (11), Francifska Stimburayczie (4), Maryana Stre- 
mekayczie (5), Maryana Strenikayczie (11), Konstancya Szatayczie (5), Katarzyna 
Szymkayczie (5), Agata Triczaycie (5), Anna Triczayczie (4), Barbara Walonayczia 
(7), Katarzyna Walunayczie (7), Elzbieta Woytkunayczie (3); 

-ycia, pvz.: Iudyta Augliczie (3), Anna Kasialiczie (4), Ewa Kasialiczie (4), Ma- 
ryana Kasialiczia (4), Maryana Kuliknyczie (3), Elzbieta Kuliczie (7), Anna Lat- 
wiczia (10), Anna Lunpridiczie (10), Konstancya Maknowiczie (9), Ewa Pieczu- 
liczie (14), Konstancya Podigiczia (10), Konstancya Rukieliczia (9), Anna Stimbu- 
ryczie (4), Anna Warzagaliczie (3), Katarzyna Warzagoliczie (3), Iudyta Woytkunic- 
zia (5), Konstancya Woytkuniczie (4), udyta Zziczia (3), Ewa Aéniczia (3); 

-(i)ticia, pvz.: Ewa Czolkiuczia (5), Anna Dutkiuczia (7), Helena Lamkaycziu- 
cie (7), Agata Rayluczie (13), Maryana Rodkiewiczuczia (4); 

-uké — vienas atvejis — Barbara Iucziukie (22). 
Kaip matyti, dazniausia yra priesaga -aicia. 
‘Tos pacios parapijos 1829 m. kataliky saraSe (16 Saltinis) yra dauguma vyri8- 

ku pavardziy, iS kuriy sudarytos pateiktos moteru pavardes. Jos liudija, kad 
lietuviska priesaga -aicia vartota dviem atvejais — tada, kai vyriska pavarde ture- 
jo galiines -as ir -is, -ys, pvz.: Andrunas (32), Atkaczunas (13), Burakas (28), 
Gawienas (18), Gustas (12), Matakas (7), Nawikas (29), Szatas (9), Woytkunas 
(10) ir Auksztolis (9), Bugianis (5), Gogis (22), Grynis (29), Jasielis (38), Lasiulo- 
nis (27), Kiefzys (27), Kietwirtis (34, 35), Kreywis (22), Lingis (18), Stimburis (7), 
Tryczis (11), Triczys (6), Wolonis (22). Pavardés su priesaga -ycia dazniausiai su- 
darytos i§ vyrisky su galiine -is. Tai Auglis (12), Ka/selis (10), Latwis (15), Pieczu- 
lis (26), Stymburis (11), Azis (8). Tik Woytkuniczia i Woytkunas (7) liudija ir 
kitokia Sios priesagos vartosenos galimybe. Priesaga -(i)iicia prideta prie vyri8- 
ky pavardziy Czotkus (9), Dutkus (18) ir Radkiewicz (33) (pastaroji rekonstruo- 
tina kaip *Radkevicius), atmetus ju galiines -us. Kitos dvi pavardeés Saltinyje 
neuZfiksuotos. 

Atkreipia démesj dar viena jdomi detalé. Dvi pateiktos pavardés su priesa- 
ga -aicia yra sudarytos i8 vyrisky, turindiy -sk- tipo priesagas. Tai Czernawska- 
yezie ir Kaminskayczie i8 pavardziy Czerniewski (21) ir Kaminski (16). Siaip jau 
Saltinyje iprasta i$ pavardziy su -sk- priesagomis daryti motery pavardes tik 
pakeiciant galing, pvz.: Bogumila Karpinska (1), Elzbieta Kowalewska (11), 
Anna Ostrowska (6), Iézefata Wysocka (11), ludyta ZyAiewska (3). Plg. vyris- 
kas pavardes Karpinski (2), Kowalewski (1), Ostrowski (18), Wisocki (4), Bz- 
niewski (12). 
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Kitos 1843 m. saraSo motery pavardeés sudarytos su iprastomis Siuo laikotar- 

piu slaviskomis priesagomis -ova, -ovna. Pastaroji neretai pridéta ir prie tu pa- 

ciy pavardziu, iS kuriu sudarytos moteru pavardés su minétomis lietuviskomis 
priesagomis. Tai nei8tekéjusiy motery pavardés Maryana Andrunowna (6), Ma- 

ryana Atkaczunowna (10), Agata Bugianowna (7), Maryana Dutkéwna (7), Agata 

Lingiowna (8), Ewa Pieczulowna (14) bei kt. O ypaé daznai slaviska priesaga 
dedama prie istekejusiu motery pavardziu, nors Cia pat, net vieno kaimo katali- 
ku saraSe, uZraSoma if tos pacios vyriskos pavardes su lietuviska priesaga suda- 
ryta neistekéjusios moters pavarde. Stai kai kurios tokios slaviskos darybos pa- 
vardeés: Katarzyna Andrunowa (8), Anna Atkuczunowa (9), Anna Auksztolowa 

(9), Barbara Bugianiowa (2), Ewa Dutkowa (6), Barbara Gogiowa (7), Konstan- 

cya Iasiuloniowa (9), Agata Kasielowa (3), Maryana Kieszowa (10), Anna Kiet- 
wircziowa (12), Anna Kreywiowa (7), Katarzyna Stimburowa (4), Dorota Triczowa 
(4), Agata Waloniowa (7), Iudyta Warzagolowa (3), Katarzyna Woytkunowa (4), 
Iudyta Aziowa (3). 

moteru pavardes sudarytos su lietuviskomis, gyvojoje kalboje vartotomis prie- 

sagomis, o kity 275 — su oficialiojoje vartosenoje iprastomis slaviskomis. Galbit 

tai lémé minimos moters socialiné padétis, o gal kokios kitos prieZastys. Siaip 

ar taip tai retas rei8kinys XIX a. dokumentuose. 
Atskirai reikéty aptarti vieno XIX a. antrosios pusés dokumento, ra’yto len- 

ky kalba, motery jvardijimus. Tai dvinariai ju uZra8ymai Seiriju parapijos gy- 

ventojy, atlikusiy ipazintj ir priémusiy komunija, saraSuose (12 Saltinis). Dalis 

ju visiskai iprasti Siam laikotarpiui — krikScioniSkas vardas ir pavardé su priesa- 

ga -ova arba -ovna, pvz.: l6zefa Mikielkiewiczowa (2), Karolina Btazewiczowa (2), 

Rozalija Karkiatowa (3), Ewa Zylaniowa (22), Agata Pilwialiowa (23) arba Mary- 
anna Szukiéwna (3), Marcella Urbanowiciowna (13), Rozalija Kisiel6wna (24), 
Maryjanna Gilowna (43). Paprastai Sios priesagos dedamos prie vyriskos pavar- 

dés, atmetus galing. Tik vienu kitu atveju — prie visos pavardés, pvz.: Anna 

Mazajtysowa (20). Moteru pavardziy su -sk- tipo priesagomis pakeista tik galu- 

né, pvz.: Helena Piotrowska (4), Brygida Zlinska (9), Anna lasinska (58), Ewa 

Malinowska (59). Greta tokiy motery jvardijimy Saltinyje yra ir labai nejprastu. 

Cia po moteru vardy uzrasomos visiskai nepakeistos vyriskos pavardés. Jos turi 

slaviskas patronimines priesagas -ovié, -evié: Urszula Balewicz (4), Wiktoryja Ba- 

lewicz (17), Maryanna Czereszkiewicz (2), Teressa Czurlewicz (3), Marta Gudzino- 

wicz (3), Ewa Janulewicz (14), Maryanna Iaruszewicz (52), Marcella Marcinkie- 
wicz (2), Antonina Misiewicz (5), Albertyna Naruszewicz (5). Kitos yra su lietuvis- 
komis patroniminémis priesagomis -onis, -tinas, (reCiau — -aitis, -ynas), pvz.: 

Rozalija Adamanis (5), Krystyna Andrulanis (28), Agata Bietanis (18), Wiktorya 

Boubanis (22), Iézefa Czurlanis (3), Konstancya Czurlanis (4), Anna Janulanis 
(29), Rozalija Jurczukanis (5), Anastazyja Jurelanis (21), Marta Masianis (14), 

Elzbieta Mikielanis (16), Elzbieta Mikucianis (27), Maryjana Walukanis (24), Agata 
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Zlanis (29); Agata Bagdziunas (44), Maryanna Grablun (9), Regina Komarunas 
(12), Maryanna Maskielunas (26), Marcella Mitunas (22), Regina Stoczkunas (36), 
Marcella Szalunas (3), Franciszka Zdziunas (51); Roza Jurgajcis (17), Marta Lin- 

gajtys (4); Agata Stasiukinas (11). Pasitaiko ir kitokios darybos pavardziu, pvz.: 
Elzbieta Dauginik (8), Konstancya Grygucis (21), Roza Jakulis (61), Maryana Iusz- 

ka (4), Maryanna Kiewa (23), Marcella Kondrat (11), Agata Pilkialis (55), Rozali- 
ja Pilwialis (55), Marta Romeykis (22), Anna Salinis (35), Agata Sawejkis (28), 
Marta Stuczka (62), Wiktorya Szarkiato (9), Ewa Szukis (12), Helena Wisiatga 
(58). Plg. vyru ivardijimus, pateiktus 1830 m. Seirijy parapijos gyventojy saraSe 
(13 Saltinis), kuriuose tos pacios pavardeés: Barttomiey Adamanis (5), Jakob An- 
drulanis (41), Jan Gudzinowicz (22), Marcin Janulanis (16), Maciey Janulewicz 
(57), Karol Masianis (23), Dominik Mikielanis (58), Karol Mitun (22), Jan Mos- 
kielunas (33), Adam Salinis (38), Antoni Stoczkunas (8), Kazimierz Stuczko (67), 

Jgnacy Szalunas (73), Szymon Szarkiato (49), Wincenty Szukis (18), Szymon Zdziu- 
nas (3), Maciey Zlanis (13), lan Watukanis (64). 

XIX a. antrosios pusés dokumentas, kuriame yra aptartieji neiprasti moteru 

ivardijimai, raSytas dviejy asmenu. TaCiau tai neturi itakos motery pavardziu 

lytims. Ir vienas, ir kitas raStininkas pateikia ivairias ju formas. Abu vienodai 

elgiasi tais atvejais, kai pavarde yra su -sk- tipo priesaga. Tada pakeiciama mo- 
ters tévo arba vyro pavardés galtine. Kitos pavardziy lytys (ir ypa¢ lietuviskos 
darybos) ivairuoja. Be sudaryty su priesagomis -ova, -ovna, moterims ivardyti 
vartojamos ir vyriskos pavardes. Pastarieji atvejai, atrodo, netgi daznesni. Pa- 

stebéti kokiy nors désningumy, kurie padeéety paaiSkinti tokios motery pavar- 

dziy vartosenos priezastis, nepavyko. Gal tokie jvardijmai susije su motery tau- 

tine priklausomybe? Toks spéjimas bent iS dalies buty pagristas, jeigu tokios ju 
pavardes turéty tik slaviskas priesagas -ovi¢, -evic. Taciau, kaip buvo matyti i8 
pateiktu pavyzdziu, motery pavardes yra jvairios darybos — turi ir lietuviskas pa- 
tronimines priesagas arba yra be ju, bet uZraSytos su lietuviskomis galunémis. 

Be dvinariu ivardijimu, parapijyu gyventoju saraSuose pasitaiko ir kitokiu. 

Stai 1829-1830 m. Merkinés parapijietés kartais uzra’omos trimis asmenvar- 

dziais, pvz.: Anna Maciejewska Osiecka (10, 5), kartais tik viena pavarde, pvz.: 
Kisieylewska (10, 31), Maciunska (10, 24), Woyczowna (10, 22), 0 kartais taip — 
Katarzyna z Pustowskich (10, 5). Kai zmona Siame dokumente minima greta 
vyro, uzraSoma tik jos mergautine pavarde, pvz.: Pawet Bingiel zona Czecza- 
towna, Antoni Wotk zona Pietruciowna, Tomasz Galczys zona Zurkiewiczowna, 

Wincenty Gudelonis zona Traygiowna, Marcin Witkowski zona Sawicka, Jan Bu- 

benas zona Bingielowna, Mateusz Kaszeta zona Szwabielowna (visi — 10, 16), 

Michat Watkowski zona Grudzinska (10, 17), Ignacy Wolkowski zona Kunigu- 

ciowna (10, 17). Tokie ivardijimo atvejai, be kita ko, liudija, jog pavardeé néra 
bendras Seimos asmenvardis. O kalbama apie XIX a. pirmaja puse. 

Labai ivairis motery ivardijimai 1840 m. Deltuvos parapijos kataliku saraSe 
(17 Saltinis). Saltinis nuo kity panasiy skiriasi tuo, kad vyrai ir moterys Gia uZra- 
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syti ne kartu, o net skirtinguose lapuose. Vyrai ivardyti dvejopai — vardu ir pa- 

varde arba prie ju dar nurodant ir tévo varda. Taigi laikomasi jau nusistovejusio 

XIX a. pirmojoje puséje uzra’ymo bido. Tiesa, neaiSku, kodel vienais atvejais 
tévo vardas nurodomas, o kitais — ne, pvz.: Szymon Szyteyko (4), Stanistaw Sze- 

miot (3), Onufry Romanowfki (4) ir Mateuf3 Syn Iakoba Szyleyko (3), Tomaf; Syn 
Michata Kulefzis (5), Mateusz Kazimierza Syn Szyteyko (6). 

Dviem asmenvardzZiais — vardu ir pavarde — Saltinyje ivardytos na&les, pvz.: 

Maryanna Andrunowa (10), Ewa Kfotyniowa (8), Maryanna Ztobowa (6). Taip 

uZra’ytos ir kai kurios nei&tekéjusios moterys (samdineés, kampininkes), pvz.: 

Maryanna Andrunéwna (11), Konstancya Olechnowicjéwna (12), Anna Czepu- 

kienéwna (8) ir Dorota Gawenayczia (11). Taciau pasitaiko, kad pastaruju ivar- 

dijimas dar prapleciamas ir tevo vardo nuoroda, pvz.: Konstancya Michala Cor- 
ka Kietwirciowna (18), Urszula Iana Corka Lingiowna (16), Barbara Macieja Cor- 

ka Raytowna (19), Konstancya Ierzego Corka Szyteykowna (7), Katarzyna Michata 

Corka Wasztakiowna (22). Arba: Rozalia Lukafzewiczowna Corka Marcina (6), 
Barbara Zimblayc3ze Cor. Michala (5). 

Kitokie yra dokumente uzraSytu iStekéejusiy moteru, kuriy vyrai gyvi ir taip 
pat minimi, ivardijimai. DaZniausi tokie: Szymona Zona Wiktorya (9), Tomajfza 

Zona Anna (6), Szymona Zona Maryanna (5), Mateuf3a Zona Zuzana (2), Ia- 

koba Zona Anna (4), lana Zona Agata (4), Ierzego Zona Barbara (4), Iakoba 
Zona Agata (4), Stanistawa Zona Katarzyna (5). Taigi moteris ivardijama tik 
vardu ir nurodoma, kieno ji zmona. Vyro pateikiamas taip pat tik vardas. Tai, 

aisku, labai neinformatyvus, tik neoficialiai vartosenai tinkantis moteru uZra- 

Symas. 

Kitais atvejais nurodomas tik moters vardas, pasakoma, kieno ji zmona, ta- 

éiau vyro uzraSoma ir vardas, ir pavardé (kilm. 1.), pvz.: Jana Bugiena Zona 

Antonina (23), lozeffa Czeszumskiego Zona Anna (6), Iana Ilinskiego Zona Ewa 

(4), Michata Mifxkinia Zona Konstancya (8), Mateu/za Szyteyki Zona Agata (5). 

Kartais pastarieji jvardijimai dar prapleciami tévo vardo nuoroda, pvz.: Zona 

Szymona Olef;kiewicza Maryanna Corka Macieja (2), lana Dutki Zona Anna Corka 

Barttomieja (16). Gali biti vyro nurodomas tik vardas, o tévo — ir vardas, ir 
pavardé. Moters, aisku, vélgi minimas tik vardas, pvz.: Augustyna Zona Anna 
Corka Kazimierza Lingia (17), Francif3ka Zona Barbara Corka Marcina Lingia 

(4). Dar pasitaiko ir tokiy uzraSymu, kuriuose minimi vien vardai (vyro, mo- 
ters, tevo), pvz.: lozefa Zona Ewa Corka Kazimierza (16), lakoba Zona Maryan- 
na Corka Macieja (2), Adama Zona Barbara Corka Antoniego (3), Marcina Zona 

Anna Corka Szymona (2), lana Zona Iudyta Corka Adama (2), Michata Zona 

Ewa Corka Antoniego (3). Tokiu ivardijimy oficialiais vadinti taip pat, aiSku, 

negalima. 

Apibendrinamosios pastabos. Aptariant moteru ivardijima XIX a. turéta 

apie 6 tikstan¢iai jy uZraSymy labai skirtinguose dokumentuose. Saltinius su- 

skirscius j administracinius juridinius ir baznytinius méginta atkreipti demesi i 
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juose vartotu motery jvadijimy panaSumus ir skirtumus. Pastarieji ypa¢é buvo 

pastebimi tiriant XVII-XVIII a. tokiy tipy Saltinius (Maciejauskiené 1991: 295-— 

296). Moteru jvardijimy perzilrétuose XIX a. dokumentuose analizé liudija, 

jog ir Siuo laikotarpiu yra nemaza skirtumy uZraSant moteris nevienodo pobu- 
dzio Saltiniuose. Ta¢iau galima pastebeti ir tam tikra minéety skirtumyu nykimo 
tendencija. Tai lemia i§ dalies pakitusi kai kuriy baZnytiniy Saltiniu specifika. 

Galima bity iSskirti tokius svarbiausius lietuviu motery ivardijimo bidus: 

1. Dviem asmenvardZiais, kuriy pirmasis vardas, 0 antrasis pavarde. 

Sis ivardijimas daZniausias perziirétuose administraciniuose juridiniuose do- 

kumentuose, Kuliy parapijos krikSto registracijos akty knygoje bei kai kuriuose 

kituose Saltiniuose. Taip ivardijamos ir i8tekéjusios, ir neiStekéjusios moterys. 
2. Trimis asmenvardZiais. Dazniausiai tai i8tekéjusiy motery ivardiji- 

mai, kuriuose yra moters vardas, mergautineé ir bendra su vyru pavarde. Retas 

Sis uzraSymo budas jau minetuose Saltiniuose. Jis pasitaiko greta jprastu dvina- 

riy ivardijimy. O iprastas toks ivardijimas antrajame tirtame baznytiniame Sal- 
tinyje — 1857 m. Verkiu, Musninku, Sudervés, Nemencines ir kt. bazny¢ciu gimi- 
mo, sutuoktuviy ir mirties registracijos akty iSraSy knygoje. Taip ivardijant mo- 
teris prieS’ mergautine pavarde paprastai vartojamas Zodis ypoorcdennaa. 

3. Kiti ivairis. Tai reti jvardijimai vienu asmenvardziu (vardu arba pa- 
varde). Be to, tokie, kuriuose nurodoma, kieno iStekéjusi moteris yra Zmona, 
o neiStekéjusi — dukté. Pastaruosiuose jvardijimuose iprastas apraSomojo pobi- 
dzio elementas — vartojami bendriniai zodziai Zmona, dukté (kartais ir kiti, 
pvz., sesuo, naslé). Tokiais atvejais moters gali biti rasomas tik vardas, 0 vyro 
ar tévo — ir vardas, ir pavardé. Arba moteris ivardijama vardu bei pavarde, 0 po 

to nurodomas vyro ar tévo vardas. Dar pasitaiko ir kitokiu pavieniy jvardijimu. 

Taigi motery jvardijimas Siuo laikotarpiu dar pastebimai ivairuoja. Svarbiau- 
sia tokios situacijos priezastis, matyt, yra skirtinga nei vyry jy visuomeniné pa- 
detis, turtiné bei kitokia moters priklausomybe nuo vyro. Kur kas maZiau nei 

vyrai dalyvavusiu visuomeneés gyvenime motery uzraSymas dokumentuose il- 

giau neigijo vienodos, oficialios, visur ir visada privalomos iSraiskos. Todél gre- 

ta daugelyje aptariamo laikotarpio Saltiniy lyg ir norma tampan¢io ju ivardiji- 

mo vardu bei pavarde palyginti dazni ir kitokie uZraSymai. Tai susije ir su Salti- 

niu specifika. 

Nukrypimai nuo jvardijimo vardu bei pavarde — trinariai uzra8ymai, apraso- 
mieji elementai ir kt. — budingi antrosios baznytinés knygos moteru ivardijimui. 

Taciau kaip tik Siame Saltinyje labiausiai pastebima tendencija traktuoti pavar- 
de kaip bendra vienos Seimos nariy asmenvard] (plg. nuotaku, jaunikiu, krikSti- 

jamy bei mirusiy kudikiy tevy jvardijimus). PanaSis polinkiai pastebéti ir Imb- 
rado parapijos baznytinéje knygoje. Tuo tarpu Kuliy parapijos krikSto registra- 
cijos knygoje kudikio tévas ir motina uzraSyti skirtingomis pavardémis (papras- 
tai vartojama motinos mergautiné pavardé). Sie bei kiti duomenys, pastebéti 
administraciniuose juridiniuose bei kitokiuose dokumentuose, liudija, kad jau 
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XVIII a. baigusios formuotis lietuviy pavardés XIX a. dar ne visada buvo svar- 
biausiu ir bitinu visy asmenu jvardijimo nariu. 

Idomu tai, kad tévo vardo nuoroda, intensyviai ieSkanti vietos Sio laikotarpio 
vyru ivardijimuose, palyginti retai vartojama uzraSant moteris. IStirta medziaga 

liudija, kad tokia nuoroda prapleciami tik neiStekéejusiy motery ivardijimai. 

Motery pavardziy daryba labai slaviSka. Stebina tai, kad net Kuliu parapijos 

krikSto registracijos knygoje mergautinés motery pavardes turi slaviSkas prie- 

sagas -ovna, -evna, o iStekéjusiy moteru — -ova, -eva. Ir tik deSimt pavardziu (i8 
1891!) sudarytos su lietuvi8komis priesagomis -aité, -alé ir -iené (plg. motery 
asmenvardziy daryba XVII-XVIII a. baznytinese knygose, zr. Maciejauskiené 

1991: 262-300). Tik 9 moterys (i8 500), uzraSytos administraciniuose juridiniuo- 
se dokumentuose, turi pavardes su lietuviskomis priesagomis -iene, -yté, -uté, 

-uké ir kt. Kity pavardes sudarytos su slaviSkomis priesagomis -ovna, -evna, 

-ova, -eva. Vien pastarujy priesagu vartosena liudija moteru, uzrasytu antrojoje 

baznytinéje knygoje, pavardziy daryba. Tik 1843 m. Deltuvos parapijos kataliku 

sarase greta slaviskos motery pavardziu darybos yra paliudytos ir lietuviSkos 

priesagos -iené, -aicia, -ycia, -(i)icia, -uké. Su jomis sudarytos 75 (i8 apie 350) 

motery pavardés. Dvi pavardés su priesaga -aicia (aisku, tarp daugybés kity) 

pasitaike ir 1840 m. tos pacios parapijos gyventojy saraSe. Taigi, remiantis, aiS- 
ku, tik tirty dokumenty antroponimija, galima teigti XIX a. sustiprejus moteru 

pavardziu darybos slavinima. 

Viename XIX a. antrosios pusés dokumente — Seirijy parapijos gyventoju, 

atlikusiy iSpazintj ir priemusiy komunija, saraSuose — pasitaike labai neiprasty 

moteru ivardijimy. Po krikScionisko moters vardo uzraSoma vyriska pavarde. 

Tokie ivardijimai dazni ir vartojami greta iprasty Siam laikotarpiui uzraSymu 

vardu ir pavarde, sudaryta su priesagomis -ova arba -ovna. PaaiSkinti tokiy mo- 

tery pavardziu lyciu vartosenos priezasciy ar pastebeti kokiy nors désningumu 
nepasiseke. 

Gauta 1999 02 26 
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SALTINIAT” 

' 
Baléiu dvaro dokumentai. 1816-1825 m. — Lietuvos moksly akademijos bibliotekos Rankraé- 

¢iy skyrius (toliau - MABRS), F 37-2899. 
Bierczak Czynszow i Remanetow z Wiosci Poswolskiey... [Pasvalio valdy gyventojy ¢inéo mo- 

keséiy ir skoly knyga. 1838 m.]. - MABRS, F 43-15326. 

i) 

3. Inwentarze Maietnosci Dembiny... [Dembynés dvaro inventoriai. 1786-1828 m.]. - MABRS, 
F 138-1441. 

4. Inwentarze mttsci Bolbian... [Balbény dvaro inventoriai. 1775-1830 m.]. - MABRS, F 138- 
1439. 

5. Inwentarze Mttsci Kurkliszek... [Kurkliskiy dvaro inventoriai. 1786-1819 m.]. - MABRS, F 
138-1443. 

6. Inwentarz Majatku Hoduciszek... [AdutiSkio dvaro inventorius. 1828m.]. - MABRS, F 43- 
4626. 

7. Kelmés dvaro dokumentai. Smulki visy Kelmés valdy motery registracija. 1834 m. - MABRS, 
F 37-1710. 

8. Ksiega Metryk slubnych... [Inturkés parapijos jungtuviy metriky registracijos knyga. 1771- 
1826 m.]. - Saugoma Inturkés baznyCios archyve. 

9. Kuliy parapijos krikSto metriky registracijos knyga. 1802-1807 m. — Lietuvos valstybés istori- 
jos archyvas, F 669, ap. 1, b. 220. 

10. Merkinés parapijos gyventojy saraSai. NuoraSai bei iStraukos iS Merkinés baznytinio archy- 
vo knygu (paruose J. Reitelaitis). 1818-1937 m. - MABRS, F 136-13. 

11. Poswolski inwentarz... [Pasvalio dvaro inventorius. 1806 m.]. - MABRS, F 43-15014. 
12. Seirijy parapijos gyventojy, atlikusiy iSpazinti ir pricémusiu komunija, saraSai. 1881-1884 m. 

— MABRS, F 136-89. 
13. Seirijy parapijos gyventojy saraSas. 1830 m. - MABRS, F 136-90. 
14. Skazka Rewizka Folw=Pocztowa Roku 1834. - MABRS, F 38-55. 

15. Spis Parafian Dziewattowskich... [Deltuvos parapijos kataliky saraSas. 1843 m.] - MABRS, 
F 268-36. 

16, Status Animarum czyli Regestr Ludnosci Parafii Dziewialtowskiey [Deltuvos parapijos kata- 
liky saraSas... 1829-1834 m.]. - MABRS, F 268-33. 

17. Wiadomosé Mieszkancach obojey ptci..., nalezacych do parafialnego Dziewaltowskiego 
Kosciola... [Deltuvos parapijos kataliky saraSas. 1840 m.]. - MABRS, F 268-35. 

18. Bprmmcu Metpuyeckoii KHurnH... [Verkiu, Musninky, Sudervés, Nemenéinés ir kt. baznyéiy 
gimimo, sutuoktuviy ir mirties metriky iSraSy knyga. 1857 m.]. - MABRS, F 43- 
19247. 

19. Jleno Tpoxcxoro ye3quoro cyga... [Valkininky senitinijos dokumentai. 1571-1872 m.]. — 
MABRS, F 11-23. 

20. Mecreuxo Bemnéna. Crmcox xuTelel: TBOpaH, MellaH, KpeCTbaH, KyTHUKOB. 1861 r.-MABRS, 
F 126-322. 

* PerZiiiréti istorijos Saltiniai saugomi Lietuvos moksly akademijos bibliotekos RankraSéiy 

skyriuje (i8skyrus Inturkés ir Kuliy parapijos baznytines knygas — Zr. 8 ir 9 saraSo pozicija). 
Sudarant abécélinj jy saraSa daZniausiai pirmiausia raSomi Saltiniy pavadinimai originalo kalba, 
o skliaustuose — RankraS¢iy skyriaus kataloguose esantys pavadinimy variantai ir metai, kuriais 
Saltinis raSytas. Abu pavadinimai neretai pateikiami sutrumpinti. Tais atvejais, kai pavadinimo 
originalo kalba del vienokiy ar kitokiy priezasciy nurodyti negalima, pasitenkinama tik kataloge 
esanciu pavadinimu. Nurodoma Saltiniy saugojimo fondas, signatiira. 
Panasiai stengiamasi pateikti ir kitur, t-y. baznycios archyve, saugomo Saltinio pavadinima. 
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21. Paspemrenma KpectbaHam: 1) Ha Opak; 2) Ha romwunstii yxox B Apyrue Mecta... 1859 r. — 

MABRS, F 126-200. 
22. Paspeurenusa Ha OpaK. 1831-1862 r.- MABRS, F 126-353. 
23. Paspemenusa Ha Opak. 1844-1862 r.- MABRS, F 126-352. 

24. PaspeuieHud Ha OpaK KpecTbAHaM. 1829-1830 r.— MABRS, F 126-263. 

25. PaspemeHua Ha Opak KpecTbaHaM. 1835-1871 r. - MABRS, F 126-394. 

26. Paspemienusa Ha Opak KpecTbaHaM. 1839-1843 r. - MABRS, F 126-174. 

27. Paspemienusa Ha 6pak KpectbaHaM. 1846-1847 r.—- MABRS, F 126-173. 

28. Paspemenusa Ha Opak KpecTbaHaM. 1857-1858 r. - MABRS, F 126-201. 
29. Pesu3ckaa Cxa3Ka 1851 roga... Baifropckaro mpuxoya... [Vaiguvos dv. revizinis saraSas. 

1851 m.]. - MABRS, F 37-229. 

DIE BEZEICHNUNG DER FRAUEN IN DEN HISTORISCHEN 
QUELLEN DES 19. JAHRHUNDERTS 

Zusammenfassung 

Das Ziel des vorliegenden Beitrags ist die Bezeichnung der Frauen in den historischen Quellen 
des 19. Jahrhunderts zu erértern. Zu diesem Zwecke wurden aus verwaltungsrechtlichen Quel- 
len und Kirchenurkunden ca. sechstausend Eintragungen tiber Frauen gesammelt. Es wurde 
festgestellt, daB die Art der Bezeichnungen der Frauen uneinheitlich ist. Das wird u. a. durch 

die Spezifik der Quellenschriften bedingt. 
Es sind folgende Arten der Frauenbezeichnungen zu unterscheiden: 1. mit zwei Personen- 

namen — der erste ist der Vorname, der zweite der Familienname; 2. mit drei Personennamen, 

die gew6hnlich verheiratete Frauen tragen —- dem Vornamen, dem Familiennamen des unver- 

heirateten Madchens und dem Familiennamen der verheirateten Frau, der dem des Eheman- 
nes entspricht; 3. auf andere Weise. Das sind seltene Bezeichnungen mit einem Personennamen 

(Vornamen oder Familiennamen), Verzeichnisse von Frauen mit Hinweisen, wessen Frau oder 
Tochter sie ist (wobei die Appellativa Zmona, dukté gebraucht werden). 

Die Verschiedenartigkeit der Bezeichnungen der Frauen wird wohl durch ihre gesellschaft- 
liche Stellung, durch ihre Abhangigkeit vom Ehemanne (hinsichtlich des Eigentums u. a.) be- 
dingt. Die Bezeichnungen der Frauen (die viel weniger als die Manner am gesellschaftlichen 
Leben beteiligt waren) in den historischen Quellenschriften haben viel spater als die Bezeich- 
nungen der Manner einheitliche, offizielle, immer und tiberall giiltige Formen erlangt. AuBer- 
dem bezeugen gerade die Bezeichnungen der Frauen, daB die im 18. Jh. schon herausgebilde- 
ten litauischen Familiennamen im 19. Jh. nicht immer die wichtigste und notwendigste Kompo- 
nente bei der Personenbezeichnung waren. 

Die Frauennamen waren alle ausnahmslos christlicher Herkunft. 
Die Bildung der Frauenfamiliennamen tragt einen ausgesprochen slawischen Charakter. 

Die Madchenfamiliennamen haben gewohnlich die Suffixe -ovna, -evna, wahrend die Familien- 

namen der verheirateten Frauen durch -ova, -eva gekennzeichnet sind. 
Litauische Ableitungssuffixe sind selten anzutreffen: so liegen im Kirchenbuch der Gemein- 

de von Kuliai nur zehn Familiennamen (aus 1891) mit den Suffixen -aite, -alé und -iené vor.; nur 

neun Frauenfamiliennamen (aus 500), die in den administrativen Rechtsurkunden verzeichnet 

sind, weisen die litauischen Suffixe -iené, -yté, -wké, -uté auf; in dem Verzeichnis der katholischen 

Gemeinde von Deltuva findet man unter den an 350 Familiennamen von Frauen 75, die mit den 
Suffixen -iené, -aidia, -ycia, -(i)iicia, -uké gebildet sind. In manchen durchgesehenen Quellen- 

schriften kommt kein einziger Frauenfamilienname mit einem litauischen Suffix vor. Das er- 
laubt uns, zu zu schlieBen, daB im 19. Jh. der Slawisierungsproze8 bei der Bildung von Frauen- 
familiennamen klarer zu Tage trat. 
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In einer Urkunde aus der 2. Halfte des 19. Jahrhunderts — in den Einwohnerverzeichnissen 
der Gemeinde Seirijai - kommen sehr ungewohnliche Bezeichnungen der Frauen vor. Nach 
dem christlichen Vornamen der Frau ist ein mannlicher Familienname eingetragen (Marcella 
Marcinkiewicz, Elzbieta Mikucianis, Marcella Milunas, Agata Sawejkis). Solche Bezeichnungen 
liegen haufig vor neben den fiir jene Periode gebrauchlichen Eintragungen von Vornamen und 
Familiennamen, wobei die letzteren mit den Suffixen -ova oder -ovna gebildet wurden. Aus 
welchen Griinden solche Formen der Familiennamen gebraucht wurden, ist nicht gelungen zu 
klaren. 

144


